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Uriinii kullanmadan énce liitfen bu kilavuzu okuyun!

Degerli Musterimiz,

Modern tesislerde ¢zenli bir sekilde ve detayli kalite kontrollerinden gegirilerek imal edilmis
olan Grtintintzu en iyi sekilde kullanmanizi dileriz.

Bu nedenle, trtint kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunun tamamini okumanizi éneririz.
Urtintin el degistirmesi durumunda, trtinle birlikte kilavuzu da trtintin yeni sahibine vermeyi
unutmayin.

Bu kilavuz, iiriinii hizh ve giivenli bir sekilde kullanmaniza yardimci olacaktir.

e Urtint kurmadan ve calistirmadan 6nce lutfen kullanim kilavuzunu dikkatli bir sekilde
okuyun.

Gegerli gtvenlik talimatlarina daima uyun.

Kullanim kilavuzunu gelecekte kullanmak Gzere kolay erisebileceginiz bir yerde tutun.
Lutfen drunle birlikte verilen diger tum belgeleri de okuyun.

o Uretici trtin tzerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

Bu kullanim kilavuzunun birkag Grtin modeline yonelik olabilecegini unutmayin. Bu kilavuz,
degisik modeller arasindaki farkliliklari agikga belirtmektedir.

m Onemli bilgiler ve faydali
ipuglari.

A Can ve mal riski.

A Elektrik carpmasi riski.

Bu urtntin ambalajl,
Ulusal Cevre
Mevzuati uyarinca
@ geri donusturulebilir
malzemelerden
uretilmistir.

[i] BiLGi

EiRE Uriin veri tabaninda depolanan model bilgilerine, asagidaki
LAy ENEHG ? &% web sitesine girilerek ve eneriji etiketinde bulunan model
=l tanimi(*) aranarak ulasilabilir.
URETICI isMi MODEL TANIMI ~ ——> (¥)

m ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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n Giivenlikle ve Gevreyle ilgili Onemli Talimatlar

Bu kisim, bedensel yaralanma ya
da malin hasar gormesi riskinden
korunmaniza yardimci olacak

tvenlik talimatlarr icermektedir.

u talimatlara uyulmamasi halinde
urtin herhangi bir garanti kapsaminda
olmayacaktir.

1.1. Kullanim amaci

muhafazasindayken veya
yerlestirildiginde ha
valandirma deliklerinin
k?panmadlgmdan emin
olun.

UYARI: Cihaz

UYARI: Buz ¢tzme islemini
hizlandirmak amaciyla
uretici tarafindan yapilan
oneriler disinda herhangi bir
mekanik cihaz veya baska bir
cihaz kullanmayin.

A\

UYARI: Sogutucu akigken
devresine hasar vermeyin.

UYARI: Cihazin yiyecek
saklama bolumleri
A icinde Uretici tarafindan
onerilmeyen elektrikli
cihazlar kullanmayin.

Bu cihaz evde veya asagidaki benzer
uygulamalar icin kullaniimak tzere
tasarlanmistir.

- Magazalarda, ofislerde ve
diger calisma ortamlarindaki personel
mutfaginda kullanilmak tzere;

- Ciftlik evlerinde ve otellerde,
motellerde ve konaklama yapilan
diger ortamlarda musteriler
tarafindan kullaniimak tzere.

- pansiyon turd ortamlarda;

- yemek hizmeti ve perakendeci
olmayan benzer uygulamalarda.

1.1.1Genel Giivenlik

 Budrun, fiziksel, duyusal, zihinsel
engelleri bulunan; tecriibe ve
bilgi eksigi olan kisilerin ve
cocuklarin kullanimina, cihaza
yaklasmalarina, oynamalarina ve
icine girmelerine uygun degildir.

o Cihazin bu kisilerce kullanimi
ancak bu kigi?erin guvenliginden
sorumlu birinin gézetimi altinda
gerekli talimatlarin verilmesi
durumunda uygundur.

« Belirtilen sekilde talimatlara
uyulmamasi ve kontrolstiz
kullanim tehlikeli sonuglara neden
olur!

 Kullanim esnasinda bir ariza
olmasi halinde Grunan fiini gekin.

e Urlinde bir ariza olmasi
durumunda, rtin, yetkili servis
tarafindan onarilana kadar
calistinimamalidir. Elektrik
carpmasi riski vardir!

e Uring, cihazin deger levhasinda
bulunan degerle uyumlu bir
sigorta tarafindan korunan
toprakli bir prize takin. Topraklama
islemini kalifiye bir elektrikciye
yaptirin. Sirketimiz, Granun
yerel dizenlemelere uygun
sekilde toprakli bir prizde
kullanilmamasindan dogan
hasarlardan sorumlu tutulamaz.

e Urtnu kullanmiyorken fisi gekin.

« Urlint asla tzerine su puskurterek
veya dokerek yilkamayin! Elektrik
carpmasi riski vardir!

« Fise aslaslak elle dokunmayin!

e Urlnu prizden asla kabloyu gekerek
ctkarmayin; her zaman fisi, prizden
tutarak gekin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Giivenlik ve cevre talimatlan

Cihazi konumlandirirken glig
kablosunun sikismamasina ve hasar
gormemesine dikkat edin.

Cihazin arkasina coklu, taginabilir
priz veya tagmabﬁir guic kaynaklari
yerlestirmeyin.

Priz gevsekse buzdolabinin fisini
takmayin.

Buzdolabinizi asla elektrik tasarruf
cihazlarina baglamayin. Bu tar
sistemler Grun igin zararlidir.
Kurulum, bakim, temizlik ve onarim
islemleri sirasinda Grunan figini
cekin.

Urtintin kurulumunu ve elektrik
baglantilarini daima Yetkili Servis'e
yaptirin. Yetkili olmayan kisiler
tarafindan yapilan islemlerin neden
oldugu hasarlardan tretici sorumlu
tutulamaz.

Kulahli dondurmalari ve buz
kuplerini dondurucu bolmesinden
cikarir gikarmaz yemeyin! Agzinizda
soguk yanigina neden olabilir!
Dondurulmus gidalara islak elle
dokunmayin! Elinize yapisabilirler!
Sise ve kutulardaki sivi icecekleri
dondurucu bélmesine koymayin.
Patlayabilirler!

Buzdolabini temizlemek ya da
buzlarini ggzmek igin asla buhar

ya da buhar destekli temizlik
malzemeleri kullanmayin. Buhar,
buzdolabinizda elektrik akimi olan
bolgelere temas ederek kisa devreye

veya elektrik Earpmasma neden olur!
Buz ¢ézmeyi hizlandirmak igin
ureticinin énerdiklerinin disinda
mekanik gerecler ya da baska araclar
kullanmayin.

Buzdolabinizdaki kapi ve gekmece
gibi kisimlari higbir sekilde

destek veya basamak araci

olarak kullanmayin. Bu, trtintin
devrilmesine veya parcalarinin zarar
gormesine neden olabilir.
Sogutma gazi dolagiminin
gerceklestigi sogutma devresine
kesici ve delici aletler kullanarak
zarar vermeyin. Evaporatordeki
gaz kanallarinin, boru uzantilarinin
ve Ust yuzey kaplamalarinin
delinmesi durumunda puskurecek
sogutma gazi cilt tahrisine ve goz
yaralanmalarina sebep olur.
Buzdolabinizdaki havalandirma
deliklerinin Gzerini 6rtmeyin ve
herhangi bir cisimle kapatmayin.
Alkol oraniytksek igkileri, agizlarini
siki bir sekilde kapatarak ve dik
olarak yerlestirin.

Yangin ya da patlama riski
olabileceginden, trtinin yakininda
gazli spreyler kullanmayin!

Yanici ve yanici gaz ihtiva eden
mamulleri (6r. sprey]) ve patlayici
maddeleri cihazinizda kesinlikle
bulundurmayin.

Icerisinde sivi bulunan kaplari
urtnan tzerine yerlestirmeyin.
Elektrikli bir parcanin tizerine su
sicramasi elektrik carpmasina ya da
yangin tehlikesine yol acabilir.
Hassas sicaklik ayari gerektiren
urunleri (asilar, 1stya duyarli

ilaclar, bilimsel materyaller vb.)
buzdolabinda saklamayin.

UrinG uzun bir sure
kullanmayacaksaniz fisini prizden
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Gilvenlik ve cevre talimatlan

cekin ve icerisindeki gidalar
cikarin.

Buzdolabinizda mavi isik varsa bu
Isiga optik aletlerle bakmayin.
Urtint yagmura, kara, glinese ve
riizgara maruz birakmak elektrik
guvenligi acisindan tehlikelidir.
Mekanik kontrollt (termostatli]
urtnlerde, Grnd prizden
cikardiktan sonra figini yeniden
takmak icin 5 dakika bekleyin.
Urtinu kapasitesinden fazla
doldurmayin. Kapi agildiginda
buzdolabinin igindekilerin digmesi
sonucu yaralanmalar veya hasar
meydana gelebilir. Benzer sorunlar,
urtin Gzerine herhangi bir nesne

yerlestirildiginde de ortaya cikabilir.

Urtinde kapr kolu bulunuyorsa
urundn yerini degistirirken kapi
kolundan cekmeyin. Kapi kolu
gevsek olabilir.

Ellerinizin ve gévdenizin herhangi
bir bolumund Grunun icerisinde
bulunan hareketli parcalara
sikistirmamaya dikkat edin.
Buzmakinesi caligirken igine elinizi
veya yabanci cisimler sokmayin.

3 —8Yyas arasi ¢ocuklarin sogutucu

urtine yukleme yapmasi ve Urind
bosaltmasi uygundur.

Besin kirlenmesinin yaganmamasi
icin lutfen asagidaki uyarilara

ikkat edin :
Uzun sure kapilarin acik kalmasi
uranun igindeki smak?lgln
yukselmesine sebep olabilir.
Gidayla temas eden ve ulagilabilir
tahliye sistemlerini dtizenli olarak
temizleyin.
48 saattir kullaniimayan su
tanklarini ve 5 gtinden fazla stredir
kullanilmayan sebeke beslemeli su
sistemlerini temizleyin.

Cig et ve balik tranlerini trindeki
uygun bolmelerde muhafaza edin.
Boylece diger gidalarin Gzerine
damlamaz ve temas etmez.

Iki yildizl dondurucu bolmeler
onceden doldurulmus gidalarin
saklanmasl, buz ve dondurma
yapimi ve saklanmasi icin kullanilir.
Bir, iki ve Ug yildizli bélmeler taze
gidalarin dondurulmasiigin uygun
degildir.

Eger sogutucu Urtin uzun zamandir
bos birakildiysa trtinin govdesinin
korunmasi igin trtind kapatin,
buzu ¢ézdurun, trand temizleyin,
kurutun ve kapilarini agik bir
sekilde birakin.

1.1.2 Hidrokarbon (HC) Uyarisi
 Urtintinuzdeki sogutma sistemi

R600a igeriyorsa:

Bu gaz yanicidir. Bu nedenle,
kullanim ve tasima sirasinda
sogutma sisteminin ve borularin
zarar gormemesine 6zen gosterin.
Zarar meydana gelmesi halinde,
urtinunuzd, alev almasina neden
olabilecek potansiyel yangin
IBaYnaklarmdan uzak tutun ve trdntn
u

undugu odayi havalandirin.

Urtin hasar gormusse ve
Faz cikisi gozlemlerseniz
utfen gazdan uzak
[ﬂ durun; cilt temasinda
so%kyanlglna neden
olabilir.
( R134 dahil)

Urtinunuzdeki sogutma
G] sistemi R134a gazl
:ferlyorsa bu uyarlyi

ikkate almayin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Giivenlik ve cevre talimatlan

Urtnundzan dretiminde
kullanilan gazin turd,
m urtintn icinde sol
tarafta yer alan plakada
belirtilmektedir.

UYARI:
A Urtnu kesinlikle atese

atarak imha etmeyin.

1.1.3 Su Pinari/Buz Makinesi
Olan Uriinler Igin

Soguk su girisi igin basing
maksimum 90 PSi (620kPa)
olmalidir. Eger su basinciniz 80PSi
(550kPa) degerini astyor ise sebeke
sisteminizde basing limitleme valfi
kullaniniz. Eger su basincinizi nasl
kontrol edeceginizi bilmiyorsaniz
profesyonel tesisatcilardan yardim
isteyin.
Tesisatinizda su darbesi etkisi
riski varsa soz konusu tesisatta
daima su darbesi 6nleme
ekipmani kullanin. Tesisatinizda su
darbesi etkisi olup olmadigindan
emin degilseniz profesyonel su
tesisatcgilarina danigin.
Sicak su girisine kurulum
yapmayin.
Yalnizca igme suyu kullanin.
Hortumlarin donma riskine karsi
gereken énlemleri alin. Su sicaklig
alisma aralig minimum 0,6°C
E33°F] ve maksimum 38°C (100°F)
olmalidir.

UYARI:

Urni kesinlikle 550 kPa
ve Uzeri (80 psi) basingli
soguk su sebekesine
baglamayiniz.

1.2. Kullanim Amaci

o Bu trun evlerde kullaniimak tzere
tasarlanmistir. Ticari kullanima
uygun degildir ve kullanim amaci
disinda kullanilmamalidr.

 Urtinyalnizca gida saklamak icin
kullanilmalidir.

« Uretici, yanlis kullanimdan ya
da nakliyeden kaynaklanan
herhangi bir hasarin sorumlulugu
ustlenmemektedir.

e Urtintn satin alma tarihinden
itibaren 10 yil boyunca orijinal
yedek parcalar saglanacaktir.

1.3. Cocuklarin Giivenligi

 Urtnun kapisinda kilit varsa
anahtar cocuklarin ulasamayacagi
bir yerde muhafaza edi?melidir.

 Cocuklarin trtinle oynamalari
onlenmelidir.

TEHLIKE:
Eski buzdolabiniziya da
dondurucunuzu atmadan
once:
» (Cocuklaricinde kalabilir.
A  Kapilarini ¢ikarin.
 Cocuklarin artntn
icine kolayca girmesini
onlemek icin raflari
yerinde birakin.

6/30TR Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu



Gilvenlik ve cevre talimatlan

1.4. AEEE Direktifine Uygunluk ve
Atik Uriiniin Elden Cikariimasi:

Bu urtin AB AEEE Direktifine
E2012/19/AB) uygundur.
u druinde, atik elektrikli

ve elektronik donanimlari

(AEEE) belirten bir

siniflandirma sembolu

bulunmaktadir. Bu trun,
tekrar kullanilabilen ve geri dontstm
icin uygun olan yuksek kaliteli paria
ve malzemelerden dretilmistir. Ati
urand kullanim émrintin sonunda
normal evsel atiklarla veya diger
atiklarla birlikte atmayin. Elektrikli ve
elektronik trtnlerin geri dontstmuyle
ilgilenen bir toplama merkezine
iade edin. Bu toplama merkezlerini
'O%renmek icin [Gtfen yerel yonetimle
irtibata gecin.

1.5. RoHS Direktifine Uygunluk:
Satin almis oldugunuz bu trdn

AB RoHS Direktitine (2011/65/

ABR uygundur. Urtin, bu Direktifte
belirtilen zararli ve yasak malzemeleri
icermez.

1.6. Ambalaj Bilgileri

e Urtintin ambalaj malzemeleri,
Ulusal Cevre Mevzuatina uygun geri
dénusturdlebilir malzemelerden
uretilmistir. Ambalaj malzemelerini
evsel atiklarla veya diger atiklarla
birlikte atmayin. Bu malzemeleri,
yerel makamlarin belirledigi geri
dénusum noktalarina gatarun.

TEHLIKE:

Yanginya da Patlama

Riski:

» Yanici sogutucu
malzeme
kullanilmaktadir.

 Buzdolabinin buzlarmi
¢ozmek icin mekanik
cihazlar kullanmayin.

 Temizlikigin kimyasal
madde kullanmayin.

 Sogutucu borusunu
delmeyin.

e Sogutucu borusu
delinirse yalnizca
egitimli servis
personeli tarafindan
onariimalidir.

 Bu trtunde temizlik
yapmadan 6nce onarim
kilavuzuna/kullanim
kilavuzuna basvurun.
Tum guvenlik uyarilari
dikkate alinmalidir.

 Urtint federal ya da
yerel duzenlemelere
uygun olarak atin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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H Buzdolabiniz

Nogagkrwh=

Yumurtalik 8. *Maviigik/VitaminZone
*Kapi raflar 9. *Ayarlanabilir cam raflar
*Kayar ve Déner saklama kaplari 10. *Sise rafi

Ayarlanabilir ayaklar 11. *Hareketli govde rafi
Dondurucu bslme gekmeceleri 12. Fan
*Sebzelik/Kahvaltilik bsimesi 13. Sogutucu bélme
Sebzelik 14. Dondurucu bélme

*Opsiyonel: Bu kullanim kilavuzundaki sekiller truntinazle birebir uyum iginde olmayabilir.
G] Satin almig oldugunuz trtinde ilgili pargalar yoksa bu pargalar bagka modeller igin gegerlidir.
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H Kurulum

3.1. Kurulumicin dogru yer 3.2. Ayaklarin ayarlanmasi
Urainin kurulumu icin Yetkili Servisi arayin. Urtin, yerlestirdiginiz yerde dengesiz
Urtind kullanima hazir duruma getirmek igin, ~ duruyorsa dndeki ayar ayaklarini saga veya
kullanma kilavuzundaki bilgilere bakarak sola dondurerek ayarlayin.

elektrik tesisati ve su tesisatinin uygun
olmasina dikkat edin. Degilse ehliyetli bir
elektrikgi ve tesisatci gagirarak gerekli
duzenlemeleri yaptirin.

UYARI: Yetkili olmayan kisilerce

é yapilan islemlerin neden olabilecegi
zararlardan tretici firma sorumlu

degildir.
UYARI: Kurulum esnasinda trtinin

é elektrik fisi prize takili olmamalidir.
Aksi halde 6lum ya da ciddi yaralanma
tehlikesi vardir!
UYARI: : Urtintin yerlestirilecegi odanin
ﬁ kapi araligi, trinun gecemeyecegi
kadar darsa, olmuyorsa yetkili servisi
arayin.

s Sarsintilan énlemek igin triint duz bir
zemine yerlestirin.

o Urtint ocak, kalorifer petegi ve soba gibi
1st kaynaklarindan en az 30 cm, elektrikli
firnlardan en az 5 cm uzaga kurun.

oUrtint dogrudan guines 1sigina
maruz birakmayin ve rutubetli yerde
bulundurmayin.

o Urtinunun verimli galigabilmesiigin
cevresinde uygun bir hava dolagimi
olmalidir. Urtinti duvara girintili bir
yere yerlestirilecekseniz tavanla ve yan
duvarlarla arasinda en az 5 cm bosluk
olmasina dikkat edin. Urtinle birlikte
(verilmis ise) arka duvar mesafe koruma
parcasinin yerinde oldugunu kontrol
edin. Parca yoksa, kaybolur ya da duserse
urunun arka yuzeyi ile oda duvari arasinda
en az 5 cm bosluk olacak sekilde trinu
konumlandirin. Arkadaki bosluk trtintin
verimli galismasi igin enemlidir.

s Sicakhigin -5°C'nin altina dustugu
ortamlara UrtinG kurmayin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu 9/30 TR



Kurulum

3.3. Elektrik baglantisi

A\

UYARI: Uzatma kablolari ya da goklu
prizlerle baglanti yapmayin.

A\

UYARLI: Hasar gormus elektrik
kablosu Yetkili Servis tarafindan
degistirilmelidir.

(&

ki sogutucu yan yana yerlestiriliyorsa
aralarinda en az 4 cm bogluk
birakilmalidir.

o Urtintn ulusal ysnetmeliklere uygun
topraklama ve elektrik baglantisi
yapiimadan kullaniimasi halinde ortaya
cikacak zararlardan firmamiz sorumlu
olmayacaktir.

o Elektrik kablosunun fisi, kurulumdan
sonra kolay erisilebilir olmalidir.

¢ Buzdolabinizile duvar prizi arasinda
uzatma kablolu veya kablosuz coklu grup
priz kullanmayiniz.

G

Sicak yuzey uyarisi!

Urtintintiztn yan duvarlar sogutma
sistemini gelistirmek igin sogutucu

borularrile donatiimistir. Yuksek
sicakliktaki akiskan bu yuzeylerden
akabilir ve yan duvarlarda sicak
yuzeylere neden olabilir. Bu normal
bir durumdur ve herhangi bir
servis ihtiyaci yoktur. Bu alanlara
dokunurken dikkat ediniz

10/30TR
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n_ﬁn hazirhk

4.1. Enerji tasarrufuicin
yapilmasi gerekenler

A\

Urtintin elektronik enerji tasarruf
sistemlerine baglanmasi, trtine zarar
verebilecegi igin sakincalidir,

¢ 'Busogutma cihazi, ankastre bir

cihaz olarak kullanilmak tizere
tasarlanmamistir.

Buzdolabinizin kapilarini uzun stre agik
tutmayin.

Buzdolabiniza sicak yiyecek ya da icecek
koymayin.

Buzdolabini asiri doldurmayin, icerideki
hava akimi engellendiginde sogutma
kapasitesi duser.

Urtinuintzun ézelligine bagl olarak;
dondurulmus gidalari sogutucu bélmede
gozdurmeniz, hem enerji tasarrufu
saglayacak hem de gidanin kalitesini
koruyacaktir,

Yiyecekleri asagidaki sekilde belirtilen
sogutucu bolme sicaklik sensoriine temas
ettirmeyin.

~

Gida urtinlerini dondurucu bélmesinde
saklarken, cihazla birlikte verilen 2 parca
buz paketini (pcm) lutfen tavsiye edilen
asagidaki noktalara yerlestirin.

Elektrik kesildiginde veya cihazin figi
cekildiginde gidalarin daha uzun stre
dayanmasini saglar.

Taze gida bolmesinde gida saklamay
planlamiyorsaniz, lutfen enerji tasarrufu
icin tatil modunu etkinlestirin. Tatil modu
devredeyken, Dondurucu bélmesi

normal sekilde dondurmaya devam eder.
Taze gida ve dondurucu bsimelerinin
onerilen sicaklik ayari degerleri sirasiyla
+40C ve -18°C'dir.

Buzdolabinizin dondurucu bélmesine en
fazla gidayi yuklemek igin tst gekmece
cikartilarak tel raf tzerine yuklenmelidir.
Buzdolabinizin beyan edilen enerji tiiketimi,
maksimum yuklemeye imkan saglayacak
sekilde buzluk, buz tepsisi ve Ust cekmece
cikarlarak belirlenmistir. Yikleme yaparken
alt gekmecenin kullaniimasi 6nemle tavsiye
edilir.

soguk paket soguk paket

gida urtnleri

gida trtinleri

+ Dondurucu balme fani 6nane gida koyarak

hava akisi bloke edilmemelidir. Koruyucu
fan teli 6ntinde minimum Scm bosluk
birakilarak gidalar yuiklenmelidir.

¢ Urununtzun kapilar agilmadiginda

iceriye dogrudan sicak ve nemli hava
girmeyecegi icin, Urinunuz gidalarinizi
korumak igin yeterli olacak sartlarda
kendini optimize eder. Bu kosullarda trtin
tzerindeki kompresor, fan, isitici, defrost,
aydinlatma, gosterge ve diger bilesen ve

fonksiyonlar, ihtiyaclara gére en az enerji
tuketecek sekilde galisir.

4.2. llk kullanim

Buzdolabinizi kullanmaya baslamadan once,
“Guvenlik ve gevre talimatlar” ve “Kurulum”
bolumundeki talimatlara uygun hazirliklarin
yapildigindan emin olun.

 Uruint 6 saat boyunca yiyecek koymadan

bos olarak galistirin ve kapisini gok
gerekmedikge agmayin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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n On hazirik

Kompresér galismaya basladiginda bir
ses duyacaksiniz. Sogutma sistemi
icerisindeki sikismis sivi ve gazlar,
kompresor galismiyor olsa da ses
¢tkarmasi normaldir.

Buzdolabinin 6n kenarlarinin sicak
olmasi normaldir. Bu alanlar,
yogusmay énlemek igin 1sinacak
sekilde tasarlanmistir.

0
G
G

Bazi modellerde gosterge paneli kapi
kapandiktan 5 dakika sonra otomatik
olarak sbnmektedir. Kapi agildiginda
veya herhangi bir tusa basildiginda,
tekrar aktif hale gelecektir.

12/30TR
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E Uriiniin kullanimi

5.1. Gosterge paneli
Gosterge panelleri, triintnuzin modeline gore degisiklik gosterebilir.
Gosterge panelindeki isitsel ve gorsel fonksiyonlar triint kullanmaniza yardimei olur.
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1.Dondurucu bélme sicaklik gostergesi
2.Dondurucu bslme sicaklik ayar butonu
3.Sogutucu btime sicaklik gbstergesi
4.Sogutucu bolme sicaklik ayar butonu
5.Ekonomi modu gostergesi

6.lyonizer gostergesi

7.Hata durumu gostergesi

*Opsiyonel: Bu kullanma kilavuzunda yer alan sekiller 6rnek olarak verilmis olup olup
urtintnuzle birebir ayni olmayabilir. Satin almig oldugunuz urtinde ilgili pargalar yoksa, sekil
baska modeller igin gecerlidir.
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Uriiniin kullamimi

1.Dondurucu bélme sicaklik gostergesi
Dondurucu bélmenin ayarli oldugu sicaklig
gosterir.

2.Dondurucu bdlme sicaklik ayar butonu
Bu butona her basildiginda dondurucu bséime
sicakligi =18, -20, -22, -24, -18... seklinde
degisir. Bu butona basarak dondurucu

bolme igin arzu edilen sicaklik degerini
ayarlayabilirsiniz.

3.Sogutucu bolme sicaklik gostergesi
Sogutucu bolmenin ayarli oldugu sicaklig
gosterir.

4.Sogutucu bélme sicaklik ayar butonu
Bu butona her basildiginda sogutucu bslme
sicakligi 8, 6, 4, 2, 8... seklinde degisir. Bu
butona basarak sogutucu bslme igin arzu
edilen sicaklik degerini ayarlayabilirsiniz.

5.Ekonomi modu gostergesi
Buzdolabinizin enerji tasarruflu modda
calistigini gosterir.

6- iyonizer gostergesi

Gosterge lambasi stirekli yanacaktir.
Buzdolahinizda kott kokulari engeller.
7.Hata durumu goéstergesi

Buzdolabiniz yeterli sogutma
gerceklestiremediginde veya herhangi bir
sensor hatasi olustugunda bu gosterge aktif
olacaktir. Bu gosterge aktifken, dondurucu
balme sicaklik géstergesinde “e" harfi,
sogutucu bolme sicaklik gostergesinde ise
1,2,3... gibi rakamlar belirecektir. Gostergedeki
bu rakamlar olusan hataile ilgili servise bilgi
vermektedir.
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Uriiniin kullamimi
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Sogutucu bolme ayar butonu
Dondurucu bélme ayar butonu
Hata durumu gostergesi

Tus kilidi gostergesi

Eko ekstra fonksiyonu gostergesi
Eko Ekstra / tatil butonu

Tatil fonksiyonu gostergesi

Enerji tasarrufu (ekran kapali)

9. Ekonomik kullanim gostergesi

10. Hizli sogut fonksiyonu gostergesi

11. Hizli sogut fonksiyonu butonu

12. Sogutucu bolme sicaklik ayar gostergesi
13. Hizl dondur fonksiyonu

14. Dondurucu bélme sicaklik ayar géstergesi
15. Hizli dondurma fonksiyonu gostergesi

SN RLONA

*Qpsiyonel: Bu kullanma kilavuzunda yer alan sekiller 6rnek olarak verilmis olup olup
Uranunuzle birebir ayni olmayabilir. Satin almig oldugunuz trtinde ilgili pargalar yoksa, sekil
bagka modeller igin gegerlidir.
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Uriiniin kullamimi

1- Sogutucu bélme ayarlama fonksiyonu
Sogutucu bolme sicaklik ayarini yapmanizi
saglar. Basildiginda sogutucu bolme sicaklig),
8,7,6,5,4,3,2,Tdegerlerine siraslile
ayarlanabilir.

2- Dondurucu bélme ayarlama
Dondurucu bslme sicaklik ayarini yapmanizi
saglar. Basildiginda dondurucu bsime
sicakligi sirasiyla-18,-19, -20, -21,-22, -23
ve -24 degerlerine ayarlanabilir.

3.Hata durumu gostergesi

Buzdolabiniz yeterli sogutma
gerceklestiremediginde veya herhangi bir
sensor hatasi olustugunda bu gosterge aktif
olacaktir. Bu gosterge aktifken, dondurucu
bolme sicaklik géstergesinde “E" harfi,
sogutucu bolme sicaklik gostergesinde ise
1,2,3... gibi rakamlar belirecektir. Gostergedeki
bu rakamlar olusan hatale ilgili servise bilgi
vermektedir.

Dondurucu bsélmeye sicak gidalar
yuklediginizde ya da kapiyi uzun stre agik
biraktiginizda, bir stre igin tinlem isareti
yanabilir. Bu bir ariza degildir, gidalar
sogudugunda bu uyari silinecektir.

4.Tus kilidi gostergesi

Buzdolabinizin sicaklik ayar degerlerinin
hichir sekilde degismesini istemiyorsaniz,

bu fonksiyonu kullanmanizi tavsiye ederiz.
Sogutucu bslme ayar butonu ve dondurucu
bélme ayar butonuna birlikte uzun sire (3sn)
basarak bu fonksiyonu etkinlestirebilirsiniz.

5.Eko-ekstra fonksiyonu gostergesi
Eko-ekstra fonksiyonunun aktif oldugunu
gosterir.

Bu fonksiyon aktifken, buzdolabinizi enaz
kullandiginiz zamanlar otomatik olarak
algilanacak ve bu zamanlarda eneriji
tasarruflu sogutma gerceklesecektir. Enerji
tasarruflu sogutma gergeklesirken Ekonomi
gostergesi de aktif olacaktir.

Fonksiyonu iptal etmek igin ilgili butona
tekrar basiimalidir.,

6.Eko-ekstra/ tatil butonu

Bu butona kisa bir stre basildiginda Eko-
Ekstra fonksiyonu aktiflenecektir. Ayni
butona uzun sure (3sn) basildiginda ise
Tatil fonksiyonu aktiflenecektir. Bu butona
tekrar basildiginda ise segcili fonksiyon iptal
edilecektir.

7.Tatil fonksiyonu gostergesi

Tatil fonksiyonunun aktif oldugunu

gosterir. Bu fonksiyon aktifken sogutucu
bolme sicaklik gostergesinde “- -" belirir

ve sadece sogutucu bolmede sogutma
gerceklestirilmez. Diger bolmeler ayarlanan
sicaklik degerine uygun olarak sogutulacaktir.
Fonksiyonu iptal etmek igin ilgili butona
tekrar basiimalidir.

8. Enerji tasarrufu (ekran kapali)

Urtinuin kapilarinin agilip kapanmadig)
zamanlarda enerji tasarrufu fonksiyonu
otomatik olarak devreye girer ve enerji
tasarrufu simgesi yanar.

Enerji tasarrufu fonksiyonu
etkinlestirildiginde enerji tasarrufu simgesi
disinda ekrandaki tim simgeler séner. Enerji
tasarrufu fonksiyonu etkinken herhangi bir
dugmeye basilir ya da kapi agilirsa, enerji
tasarrufu fonksiyonundan cikilir ve ekrandaki
simgeler normale doner.

Enerji tasarrufu fonksiyonu fabrika gikisi aktif
bir fonksiyondur, iptal edilemez.

9.Ekonomi modu gostergesi
Buzdolabinizin enerji tasarruflu modda
calistigini gosterir. Dondurucu bolme sicakligi
-18 olarak ayarlandiginda veya eko-ekstra
fonksiyonu sebebiyle enerji tasarruflu
sogutma gergeklesirken bu gosterge aktiftir.

10- Hizli sogut gostergesi
Hizli sogut fonksiyonu etkinken bu simge
animasyonlu bir sekilde yanar ve séner.

11- Hizli sogut fonksiyonu

Hizl sogut dugmesine bastiginizda, bolmenin
sicakligi ayarlanan degerden daha dusuk
olacaktir.

Bu fonksiyonu sogutucu bolmeye konulan

ve hizli sogumasi istenen yiyecekler igin
kullanahilirsiniz.
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Uriiniin kullamimi

Buyuk miktarda taze yiyecek sogutmak
istiyorsaniz, yiyecekleri buzdolabina
yerlestirmeden énce etkinlestirmeniz tavsiye
edilir.

Hizli sogut fonksiyonu devrede iken Hizli
Sogut gostergesi yanacaktir. Bu fonksiyonu
iptal etmek icin hizli sogut dugmesine
basiniz.

Hizli sogut fonksiyonu iptal edilmezse en
fazla1saat sonra veya sogutucu bélme yeterli
sogukluga ulasinca otomatik olarak iptal
olacaktir.

Elektrik kesintisi sonrasi bu fonksiyon
hatirlanmaz.

12- Sogutucu bolme sicaklik ayar gos-
tergesi
Sogutucu bélme icin ayarladiginiz sicakhigi
gosterir.

13- Hizli dondur fonksiyonu

Hizli dondur fonksiyonu agik oldugunda Hizli
Dondur gostergesi yanar. Bu fonksiyonu iptal
etmek icin tekrar hizli dondur digmesine
basin. hizli dondur gostergesi sénecek ve
normal ayarlarina geri dénecektir. Hizl
dondur fonksiyonu, iptal edilmezse en fazla
25 saat sonra ya da dondurucu boimesi
yeterli sogukluga ulasinca otomatik olarak
iptal olacaktir.

Gok miktarda taze yiyecek dondurmak
istiyorsaniz, yiyecekleri dondurucu bslmeye
koymadan énce hizli dondur digmesine
basin.

Hizli dondur dugmesine kisa araliklarla tekrar
tekrar basarsaniz, elektrik devre korumasi
etkinlesir ve kompresor hemen devreye
girmez.

Elektrik kesintisi sonrasi bu fonksiyon
hatirlanmaz.

14- Dondurucu bdlme sicaklik ayar
gostergesi

Dondurucu bélmenin ayarli oldugu sicaklig
gosterir.

15- Hizl dondur gostergesi
Hizli dondur fonksiyonu aktifken bu simge
animasyonlu bir sekilde yanar ve soner.

soguk paket

gida trunleri

soguk paket

gida trtnleri

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu

17/30 TR




Uriiniin kullamimi

5.2. Taze yiyeceklerin

dondurulmasi

¢ Gidalarin kalitesinin korunabilmesi igin
dondurucu bélmeye konuldugunda
mumkun oldugunca hizli dondurulmalidir,
bununigin hizl dondurma vzelligini
kullanin.

¢ (idalari tazeyken dondurmaniz halinde,
dondurucu bélmede daha uzun
saklayabilirsiniz.

¢ Dondurulacak gidalari paketleyerek, hava
almayacak sekilde agizlarini iyice kapatin.

¢ Gidalarinizi dondurucuya koymadan
once paketlemeye dikkat edin.Klasik
ambalaj kagitlari yerine, dondurucu
kaplarini, folyolarini ve nem gecirmeyen
kagidi, plastik torba veya diger paketleme
malzemelerini kullanin.

¢ Dondurmadan énce her besin paketini,
tarih yazarak etiketleyin. Dondurucunuzu
her actiginizda, her besinin tazeligini
bu sekilde ayirt edebilirsiniz. Daha 6nce
dondurulan besinleri 6n tarafta saklayarak
ilk olarak kullaniimasini saglayin.

¢ Dondurulmus gidalar ¢ozuldukten
sonra derhal kullanilmali ve tekrar
dondurulmamalidir.

¢ (okfazla miktarda yiyecegi bir seferde
dondurmayin.

5.3. Donmus gidalarin

saklanmasiylailgili tavsiyeler

Boltim en az -18°C dereceye ayarli olmalidir.

1. Urtnleri satin aldiktan sonra goztlmesine
firsat vermeden, olabildigince kisa stire
icinde dondurucuya koyun.

2. Urunu dondurmadan énce paketin
tzerindeki “Son Kullanma” tarihinin
gecmediginden emin olmak igin kontrol
edin.

3. Gida ambalajinin hasarli olmamasina
dikkat edin.

5.4.Derin dondurucu bilgileri

IEC 62552 standartlarina gore, her 100 litre
dondurucu bélme hacmiicin trinin 25°C
oda sicakliginda 4,5 kg'lik gida maddesini
-18°C veya daha dustk sicakliklarda 24
saatte dondurahilmesini gerektirir.

Gida maddelerinin uzun stre korunmasi
ancak -18°C ve daha dustk sicaklikta
mumkundar.

Dondurucu Sogutucu

Bolmesi Ayan | Bolmesi Ayari i by

-18°C 49C Bu, normal tavsiye edilen ayardir.

:225_[:22 veya 40C Bu ayarlar, ortam sicakligi 30°C'yi gegtiginde tavsiye edilir.
Yiyeceklerinizi kisa zamanda dondurmak istediginizde

Hizli Dondur 40C kullanin. Islem bittigi zaman Urtintintiz énceki konumuna geri
donecektir.

18°C veva Ortamin sicak olmasi veya kapinin sik agilip kapanmasindan

Y 2°C dolayi sogutucu bélmenizin yeterince soguk olmadigini

daha soguk i

disuintyorsaniz, bu ayarlari kullanin.
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Uriiniin kullamimi

Gida maddelerinin tazeligini (derin
dondurucuda -18°C ve daha dustik
sicakliklarda) aylarca koruyahilirsiniz.
Dondurulacak gida maddeleri daha 6nce

dondurulan yiyeceklerin kismen ¢ézulmelerini

onlemek igin onlarla temas ettirilmemelidir.
Sebzelerin dondurulmus halde depolama
strelerini uzatmak igin haslayin ve suyunu
sizuin. Suzdukten sonra hava gegirmeyen
ambalajlara koyun ve dondurucuya
yerlestirin. Muz, domates, marul, kereviz,
haslanmis yumurta, patates vb. besinler
dondurulmaya uygun degildir. Bu besinlerin
dondurulmasi durumunda sadece besin
degerleri ve yeme kaliteleri olumsuz
etkilenecektir. Insan saghgini tehdit eden bir
bozulma s6z konusu degildir.

5.5. Gidalarin yerlestirilmesi

Eglr:ggrucu Et, balik, dondurma, sebze
raflar vb. gibi farkli donmus gidalar.
Sogutucu | Tencere, kapali tabak ve
bélme kapali kaplardaki gidalar,
raflar yumurta (kapali kapta)
gglgrﬁzulfau | Kuguk ve paketlenmis gida
raflar P ya daigecekler
Sebzelik Sebzeler ve meyveler
Taze aida Sarkuteri trtinleri (kahvaltilik
bijlm%si uranler kisa strede
tuketilecek et trtinleri)

5.6.Kapi acik uyarisi

(Bu dzellik opsiyoneldir)

Urtnunuzin kapisi 1dakika stre

acik kaldiginda uyari sesi duyulur.

Kapi kapatildiginda veya varsa, ekran
dugmelerinden herhangi birine basildiginda
bu ses kesilir.

5.7. Aydinlatma lambasi
Aydinlatma lambasi olarak led tipi lamba
kullanilmaktadir. Bu lambaiile ilgili herhangi
bir sorunda yetkili servisi cagirin.

Bu urtinde kullanilan aydinlatma lambalari
ev aydinlatmast igin tasarlanmamistir ve
buna uygun degildir. Buzdolabi ve/veya
dondurucunuzdaki aydinlatma lambalarinin
amaci, rahat ve guivenli sekilde gida
yuklemeyi saglamak igindir.

5.8. Koku filtresi

(Bu ézellik opsiyoneldir)

Sogutucu bélme hava kanalinda bulunan
koku filtresi buzdolabinizin igerisinde kot
kokularin olugmasini onler.

5.9. Yumurtahk

(Bu ozellik opsiyoneldir)

Yumurtaligi istediginiz kapi rafina koyabilirsiniz.
Govdeye konacak ise; daha soguk olan alt raflar
tavsiye edilir.

Yumurtalar kesinlikle dondurucu bdlmede
saklamayiniz.

Yumurtalarin diger gidalarla direk temasindan
kacin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Uriiniin kullamimi

5.10. Maviisik/VitaminZone

*Bu dzellik opsiyoneldir

Mavisikicin,

Mavi isik ile aydinlatilan sebzeliklerde
saklanan meyve ve sebzeler, mavi 1s18in dalga
boyu etkisi ile fotosentez yapmaya devam
ederek C vitamini degerlerini korumaktadir.

VitaminZone icin,

VitaminZone teknolojisi ile aydinlatilan
sebzeliklerde saklanan meyve ve sebzeler,
guin déngusunt simule eden mavi, yesil,
kirmizi igiklar ve karanlik gevrimleri
sayesinde vitamin degerlerini daha uzun stre
korumaktadir.

VitaminZone teknolajisinin karanlik

periyodu esnasinda buzdolabi kapisi agildigi
takdirde, buzdolabiniz bunu otomatik

olarak algilayacak ve mavi-yesil veya kirmizi
isiklardan sirayla biri ile rahat kullanimiz igin
sebzeliginizi aydinlatacaktir. Karanlk periyod,
siz buzdolabinizin kapagini kapadiginizda
guin dongusundeki gece periyodunu temsilen
devam edecektir.

5.11. Kahvaltilik bélmeleri

(Bu dzellik opsiyoneldir)

Sogutucu bolmeden birkag derece daha
soguk hir ortamda saklamak istediginiz
besinler icin bu balmeleri kullanin.

Dondurmak istediginiz yiyecekleri

m once bu bolmelere yerlestirerek
dondurulmaya hazir hale
getirebilirsiniz.

- ™
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Uriiniin kullamimi

5.12. Doner saklama kutusu

(Bu dzellik opsiyoneldir)

Kayar govde rafi, yuksek siseleri,
kavanozlari veya kutulari bir alt rafa
yerlestirebilmek igin, saga sola hareket
ettirilebilinir (sekil-1).

Sag kenardan tutup dondurerek rafin
icine koydugunuz besinlere kolayca
ulasabilirsiniz(sekil-2).

Rafi yuklemek yada temizlemek igin disari
almak istediginizde 90 derece donduriin
ve yukari kaldirip kendinize dogru gekin
(sekil 3-4).

5.13. Kayar saklama kabi

(Bu dzellik opsiyoneldir)

Bu aksesuar kapi raflarinizin kullanim
hacmini arttirmak igin tasarlanmistir.
Saga ve sola hareket etme 6zeligiyle bir
alttaki sise rafina koydugunuz yiksek
sise, kavanoz veya kutulari rahatlikla
yerlestirebilmenizi saglar.

(Belirtilen figtir temsili olarak
cizilmistir Grinunuzle birebir benzerlik
gostermemektedir.)

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Uriiniin kullamimi

5.14. Nem kontrollii sebzelik

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Nem kontrollt sebzelik 6zelligi ile sebze ve
meyvelerin nem oranlari kontrol altinda
tutulmakta ve gidalarin daha uzun sure taze
kalmalari saglanmaktadir.

Marul, 1spanak gibi yaprakli sebzeleri ve nem
kaybina duyarli benzer sebzeleri, kokleri
tizerinde dik degil, mumkiin mertebe yatay
konumda sebzeliklere yerlestirmenizi tavsiye
ederiz.

Sebzelerin yerlestirilmesi strecinde
sebzelerin 6zgul agirliklarini géz éniinde
bulundurup, agir ve sert sebzeleri altta, hafif
ve yumusak sebzeleri Ustte kalacak sekilde
konumlandiriniz.

Sebzelik icerisinde sebzeleri kesinlikle poget
icinde birakmayiniz. Sebzelerin poset iginde
kalmalari, kisa strede grtimelerine neden
olur. Hijyen agisindan diger sebzeler ile
temasin tercih edilmedigi durumlarda poset
yerine, belirli bir gozeneklilige sahip kagit vb.
ambalaj malzemeleri kullaniniz.

Elma basta olmak tizere, etilen gazi

uretimi ytksek olan armut, kayisi, seftali
gibi meyveleri, diger sebze-meyveler ile

ayni sebzelik igerisine yerlestirmeyiniz.

Bu meyvelerden agiga gikan etilen gazi,
diger sebze-meyvelerinizin daha hizli
olgunlagmasina ve daha kisa strede
gurimelerine neden olabilir.

N\

5.15. Buzyapma

(Bu ozellik opsiyoneldir)

Buzluklan suile doldurup, dondurucu bél-
menin Ust gekmecesini cektiginizde, kismen
acilan tavandaki buzluk tepsisi igerisine
gorseldeki gibi yerlestiriniz.

Yaklasik iki saat sonunda buzlariniz hazirdr.
Buzlugu dondurucu kisimdan cikartip hafifce
bukup buzlarinizi kolayca gikarabilirsiniz.
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Uriiniin kullamimi

5.16. Hareketli govde rafi

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Manuel hareketli gévde rafi buzdolabi iginde
raf hacminin esnek olarak kullanilabilmesini
saglayan bir uygulamadir.

Iki raf arasindaki 6lgtiden daha yuksek bir
urtint buzdolabiniza koymak istediginizde,
manuel hareketli govde rafini resimde
gosterilen tutamak kismindan tutarak saga
dogru kaydirmaniz, rafi yukari dogru hareket
ettirmenizi saglayacaktir. Tutamak pargasini
saga dogru hareket ettirerek, manuel govde
rafini en fazla 45mm yiikseltebilirsiniz.

Manuel hareketli gévde rafi, tizerinde en fazla
10kg yuk varken hareket ettirilebilir.

10kg’ dan fazla yukleme yapilacaksa, diger
govde raflarina benzer sekilde sabit raf
olarak kullanilmasi gerekir. Bu durumda, raf
yuksekligini ayarlamak gerekir ise; lutfen
gidalari raf tizerinden alip, rafin pozisyonunu
istediginiz sekilde ayarlayip sonrasinda
gidalarinizi yukleyiniz. Rafin hareketsiz
halde tasiyabilecegi en fazla yuk 40kg olarak
belirlenmistir.
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Uriiniin kullamimi

5.17. Supnari

(Bu 6zellik opsiyoneldir)

Su pinari, dolabinizin kapisini agmadan
soguk suya ulagsmaya dayali son derece
kullanigli bir 6zelliktir. Buzdolabinizin
kapisini stk agmaniz gerekmedigi icin
elektrik tasarrufu saglamis olursunuz.

Su pinarinin kullanilmasi

Su pinarinizin kolunu bardaginizla ittirin.
Kolu biraktiginizda pinarin calismasi
durur.

Su pinarini calistirirken kola tam basildi-
ginda maksimum akis saglanir. Pinardan
ne kadar su aktiginin, kola hangi oranda
bastirdiginiza bagh oldugunu lutfen
unutmayin.

Bardaginizdaki/kabinizdaki su seviyesi
yukseldikge tasmayi snlemekigin kol
tzerindeki baski miktarini hafifge azaltin.

Su pinarinin su deposunun
doldurulmasi

Su deposu doldurma haznesi kapi rafinin
icindedir. Haznenin kapagini agarak saf
ve temiz igme suyunu doldurabilirsiniz.
Sonrasinda kapag tekrar kapatiniz

Kola az miktarda basarsaniz su damlaya-
caktir; bu tamamen normaldir ve bir ariza
degildir.
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Uriiniin kullamimi

Dikkat!

s Su deposuna su disinda, meyve suyu,
karbonatli gazli icecekler, alkollt icecekler
gibi su pinariyla kullanima uygun olmayan
bagka bir sivi doldurmayin. Bu ttr sivilar
kullanilirsa su pinari arizalanacak ve
onarilamaz hasar meydana gelecektir.
Garanti, bu tur kullanimlari kapsamaz.

Bu turigecek / sivilardaki bazi kimyasal
maddeler ve katki maddeleri de su deposu
malzemesine zarar verebilir.

s Sadece temiz ve saf icme suyu kullanin.
s Su deposunun kapasitesi 3 litredir, agiri
doldurmayin.

s Su pinari kolunu sert bir bardakla ittirin.
Plastik atilabilir bardak kullaniyorsaniz
kolu, bardagin arkasindan parmaklarinizla
ittirin.

Su deposunun temizlenmesi

s Kapi rafiicindeki su doldurma haznesini
cikarin.

sKapi rafini her iki tarafindan tutarak
yerinden gikarin.

sSu deposunu her iki tarafindan tutarak
45°derece acl ile yerinden gikarin.

sSu deposu kapagini cikararak temizleyin.

Su deposu ve su pinari bile-
m senleri bulasik makinesinde
yikanmamalidir,

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Uriiniin kullamimi

Su tepsisi

Su pinari kullanilirken damlayan su, damla-
ma tepsisinde birikir.

Plastik stizgeg pargasini semada gosterildigi
gibi gikartin.

Kuru ve temiz bir bez ile biriken suyu
temizleyin
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n Bakim ve temizlik

Urtintin duizenli temizlenmesi halinde
kullanim 6mri uzar.

UYARI: Buzdolabinizi temizlemeden
once elektrik baglantisini kesin.

A\

¢+ Temizlikicin keskin ve agindirici aletler,
sabun, ev temizlik maddeleri, deterjan, gaz,
benzin, cila vb. maddeler kullanmayin.

» Bircaykasigi karbonati yarim litre suda
eritin. Bir bezi bu siviyla islatip iyice sikin. Bu
bezle cihazinizin igini silin ve ardindan iyice
kurulayin.

» Lamba muhafazasina ve diger elektrikli
kisimlara su girmemesine dikkat edin.

s+ Kapiyi nemli bir bez ile temizleyin.Kapi
ve govde raflarini gikarmak igin igindekilerin
timunu alin.Kapi raflarini yukarn dogru
kaldirarak gikarin. Temizleyip kuruladiktan
sonra yukaridan asaglya dogru kaydirarak
yerine takin.

o+ Urtintn dis yuzey temizliginde ve krom
kapli pargalarin temizliginde asla klor iceren
su ya da temizlik maddesi kullanmayiniz.
Klor, bu tir metal yuzeylerde paslanmaya
nedenolur.

+  Plastik parga tizerindeki baskilarin
kalkmamasi ve deforme olmamasi igin
keskin, agindirici aletler, sabun, ev temizlik
maddeleri, deterjan, gaz, benzin, cila vb.
maddeler kullanmayin. Temizlik igin ilik su ile
yumusak bez kullanin ve kurulayin.

+  No Frost Olmayan Urtinlerde ;Sogutucu
bolmenin arka duvarinda su damlaciklari ve
bir parmak kalinliga kadar karlanma olusur.
Temizlemeyin, kesinlikle yag ve benzeri
maddeler stirmeyin.

o+ Urtinuin dis ytizey temizliginde sadece
hafif nemli mikro fiber bez kullaniniz. Stinger
ve diger tip temizlik bezleri gizilmelere yol
acabilir.

6.1. Kotii Kokularin Onlenmesi
Urtnunuzan tretiminde kokuya neden
olacak higbir madde kullaniimamaktadir.
Ancak uygun olmayan yiyecek saklamaya
ve Urtin ig yuzeyinin gerektigi sekilde
temizlenmemesine bagli olarak koku ortaya
cikabilir.

Bu sorunu 6nlemek igin 15 glinde bir
karbonatli suyla temizleyin.

s+ VYiyecekleri kapalr kaplarda saklayin.

Agzi agik saklanan gidalardan yayilan
mikroorganizmalar kot kokuya neden olur.
+  Saklama suresi dolan ve bozulan gidalar
kesinlikle buzdolabinizda saklamayin.

m Cay bilinen en iyi koku alicilarindan
biridir.Demlemis oldugunuz gay

posasini agzi acik bir kap iginde
urtintn igine yerlestirin ve en geg 12
saat sonra alin. Cay posasini Grinin
icinde 12 saatten fazla tutarsaniz,
kokuya sebep olan organizmalari
bunyesinde toplayacag igin kokunun
kaynag haline gelebilir.

6.2. Plastik Yiizeylerin Korunmasi
Plastik yuzeylere yag dokulmesi durumunda
yuzeye zarar verebilecegi icin ilik suyla hemen
temizlenmelidir.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Sorun Giderme

Servis cagirmadan once, bu listeyi

gozden gecirin. Bunu yapmak sizi zaman

ve para kaybindan kurtarir. Bu liste sik
rastlanabilecek, hatali isgilige ya da malzeme
kulanimina bagli olmayan sikayetleri igerir.
Bahsedilen bazi tzellikler triinuntzde
olmayabilir.

Buzdolabi calismiyor.

v Fis prize tam oturmamistir. >>> Fisi prize
tam oturacak sekilde takin.

o Urtinuin baglandigi prizin sigortas ya da

ana sigorta atmigtir. >>> Sigortayi kontrol

edin.

Sogutucu bolmenin (MULTI ZONE, COOL
CONTROL ve FLEXI ZONE) yan duvarinda
terleme.

s+ Kapigok sik agilip kapanmistir. >>>
Urtintin kapisini ok sik acip kapamamaya
dikkat edin.
s Ortam gok nemlidir. >>> Urtini gok nemli
ortamlara kurmayin.
» Swiigerenyiyecekler agik kaplarda
saklaniyor olabilir. >>> Sivi igeren yiyecekleri
kapali kaplarda saklayin.
o Uruntin kapisi agik kalmigtir. >>> Uriinan
kapisini uzun sure agik tutmayin.
» Termostat gok soguk bir degere
s+ ayarlanmigtir. >>> Termostati uygun
degere ayarlayin.
Kompresor calismiyor

Ani elektrik kesilmesinde veya fisin
cikarilip takilmasinda, Griin sogutma
sistemindeki gazin basinci hentiz
dengelenmemis oldugu icin kompresér
koruyucu termigi atar. Yaklasik 6 dakika
sonra Urtin calismaya baslayacaktir. Bu stre
sonunda Urtin galismaya baslamazsa servis
gagirin.
s+ Buz gézme devresindedir. >>> Tam
otomatik buz gézme yapan bir truin igin bu
normaldir. Buz ¢6zme dongusu periyodik
olarak gerceklesir.
o Urtintin fisi prize takili degildir. >>> Fisin
prize takili oldugundan emin olun.
s Sicaklik ayarlari dogru yapiimamigtir. >>>
Uygun sicaklik ayarini segin.
s Elektrik kesilmistir. >>> Elektrik
geldiginde Urtin normal sekilde calismaya
devam edecektir.
Buzdolabi calisirken calisma sesi
artiyor.
¢+ Ortam sicakliginin degismesine

bagli olarak Grtintin galisma performansi
degisehilir. Bu normaldir ve bir ariza degildir.
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Sorun giderme

Buzdolabi cok sik ya da ¢cok uzun siire
calisiyor.

s Yeni uruin, eskisinden daha genis olabilir.
Daha buytk triinler daha uzun stre calisir.

» Oda sicakligi yuksek olabilir. >>> Sicak
ortamlarda daha uzun stre galismasi
normaldir.

o Urtinuin fisi daha yeni takilmis ya da

yeni yiyecek koyulmus olabilir. >>> Fig yeni
takildiginda ya da yeni yiyecek konuldugunda
urtnun ayarlanan sicakliga ulasmasi daha
uzun zaman alir. Bu durum normaldir.

v Urtine yakin zamanda fazla miktarlarda
sicak yemek konmus olabilir. >>> Uriine
sicak yemek koymayin.

v Kapilarsik sik agilmis ya da uzun stre
actk kalmistir. >>> [ceri giren sicak hava
urtnun daha uzun galismasina neden olur.
Kapilari gok stk agmayin.

» Dondurucu ya da sogutucu kapisi aralik
kalmis olabilir. >>> Kapilarin tamamen kapali
olup olmadigini kontrol edin.

o Urtin cok duistik bir sicakliga
ayarlanmistir. >>> Urtiniin sicakligini daha
yuksek bir dereceye ayarlayin ve bu sicakliga
ulagmasini bekleyin.

»  Sogutucu ya da dondurucu kapi contasi
kirlenmis, eskimis, kirllmis ya da tam
oturmamus olabilir. >>> Contayi temizleyin
ya da degistirin. Hasarli / kopuk kapi contasi
uranun mevcut sicakligr korumak igin daha
uzun sire galismasina neden olur.

Dondurucu sicakhigi cok diisiik ama
sogutucu sicakhg yeterli.

+  Dondurucu bolme sicakligi cok dustik bir
degere ayarlanmistir. >>> Dondurucu bolme
sicakligini daha yuksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu sicakligi cok diisiik ama
dondurucu sicakhg yeterli.

s+ Sogutucu bolme sicakligi cok dustk bir
degere ayarlanmistir. >>> Sogutucu bélme
sicakligini daha yiksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu bélme cekmecelerinde
saklanan yiyecekler donuyor.

v Sogutucu bslme sicaklig cok dustk bir
degere ayarlanmistir. >>> Sogutucu bélme
sicakligini daha yuksek bir degere ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu ya da dondurucudaki sicakhik

cok yiiksek.

s+ Sogutucu bolme sicaklig cok yiksek bir
degere ayarlanmis olabilir. >>> Sogutucu
bolme sicaklik ayarinin dondurucu bélme
sicaklig Uzerinde etkisi vardir. Sogutucu ya
da dondurucu bélme sicakligini degistirerek
ilgili balmelerin sicaklig) yeterli seviyeye
gelene kadar bekleyin.

s Kapilar sik agiimig ya da uzun sure agik
kalmistir. >>> Kapilari ok stk agmayin.

s Kapi aralik olabilir. >>> Kapiyi tamamen
kapayin.

o Urtintin fisi daha yeni takilmis ya da yeni
yiyecek konulmus olabilir. >>> Bu normaldir.
Fis yeni takildiginda ya da yeni yiyecek
konuldugunda Urtiniin ayarlanan sicakliga
ulagsmasi normalden daha uzun zaman alir.
s Urtine yakin zamanda fazla miktarlarda
sicak yemek konmus olabilir. >>> Urtine
sicak yemek koymayin.

Sarsilma ya da giiriiltii.

s 7emindiz veya dayanikli degildir.

>>> (Jriin yavasca hareket ettirildiginde
sallaniyorsa ayaklarini ayarlayarak

trtnu dengeleyin. Ayrica zeminin Grini
tastyabilecek kadar dayanikli oolmasina
dikkat edin.

o Urtintin tizerine konulmus esyalar
glirtiltt yapiyor olabilir. >>> Urtintin tizerinde
bulunan esyalari kaldirin.

Uriinden sivi akmasi, piiskiirmesi vb.
sesler geliyor.

o Urtintin calisma prensipleri geregi sivi

ve gaz akiglari gerceklesmektedir. >>>Bu
normaldir ve bir ariza degildir.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Sorun giderme

Uriinden riizgar sesi geliyor. Sebzelikler sikismis.

o Urtintin sogutma islemini s Yiyecekler cekmecenin st bolimune
gergeklestirebilmesi icin fan kullaniimaktadir. degiyor olabilir. >>> Cekmecedeki yiyecekleri
Bu normaldir ve bir ariza degildir. duzenleyin.

Uriiniin i¢ duvarlarinda terleme oluyor. Uriiniiniiziin Yiizeyinde Sicaklik Varsa.

» Havanin sicak ve nemli olmasi
buzlanmayi ve yogunlagmayi artirir. Bu
normaldir ve bir ariza degildir.

» Kapilar sik agiimig ya da uzun sure agik
kalmustir. >>> Kapilari gok sik agmayin,

+  Urtnunz galigirken, iki kapi arasinda,
yan panellerde ve arka izgara bélgesinde
yuksek sicaklik gortlebilir. Bu normal bir
durumdur ve herhangi bir servis ihtiyaci

acglksa kapayin. yoktur!

+  Kapiaralik olabilir. >>> Kapiyi tamamen Kapi acildiginda fan calismaya devam
kapaym. edlyor.

Uriiniin disinda ya da kapilarin arasinda * Dondurucu kapisi acildiginda fan
terleme olusuyor. calismaya devam edebilir.

s+ Hava nemli olabilir, nemli havalarda A UYARI: Bu bslumdeki talimatlar
bu gayet normaldir. >>> Nem azaldiginda uygulamaniza ragmen sorunu
yogunlagma kaybolur. gideremezseniz Grtint satin
Uriiniin ici kotii kokuyor. aldlglmz bayi ya da Yetkili

o Duzenlitemizlik yapilmamistir. >>> Servise bagvurun. Calismayan
Urtintin igini stinger, ilik su veya karbonatli Urtind kendiniz onarmayi
suyla duzenli olarak temizleyin. denemeyin.

s+ Bazikaplar ya da paketleme malzemeleri
koku yapabilir. >>> Koku yapmayan kap ya da
paketleme malzemesi kullanin.

s Yiyecekler trtine agzi agik kaplarda
konulmustur. >>> Yiyecekleri kapali kaplarda
saklayin. Agzi agik saklanan yiyeceklerden
yayilan mikroorganizmalar koti kokulara
neden olabilir.

v Saklama suresi dolan ve bozulan
yiyecekleri triinden gikarin.

Kapi kapanmiyor.

s+ Yiyecek paketleri kapinin kapanmasini
engelliyor olabilir. >>> Kapilari engelleyen
paketlerin yerlerini degistirin.

o+ Urtin zemin tistiinde tamamen dik
durmuyor olabilir. >>> Ayaklarini ayarlayarak
urunu dengeleyin.

s 7emindizya da saglam degildir. >>>
Zeminin diiz ve rind tastyabilecek kadar
saglam olmasina dikkat edin.
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n Misteri Hizmetleri

Musteri MemnuniyetiPolitikasi
+ Musterilerimizin istek ve onerilerini her kanaldan karsilamaktan mutluluk duyariz.

Kanallanimiz: * Web Adresimiz:
* Cagn Merkezimiz: - www.arcelik.com.tr
08502100 888 * e-posta Adresimiz:

(Sabit telefonlgrdan veya cep*telefonlarmdan - musteri.hizmetleri@arcelik.com.tr
ilan kodu cevirmeden arayin*) * Sosyal Medya Hesaplarimiz:
* Diger Numaramiz - https://www.instagram.com/arcelik/

0216 585 8 888 - https://twitter.com/arcelik

- Gagri Merkezimiz haftanin 7 giinii 24 saat hizmet pitps://www.facebook.com/arcelik/
vermektedir. - ;

- Cagri Merkezimiz ile yaptiginiz gérismeler iletisim x Posta Adresimiz:
hizmeti aldiginiz operator firma tarafindan sizin - Arcelik A.$. Karaaga¢ Caddesi No:2-6,34445,
icin tanimlanan tarifeye gére Uicretlendirilir. Sutliice / ISTANBUL

- Sabit veya cep telefonlarinizdan alan kodu * Bayilerimiz, : : .
tu5lama)(lian QZQH merkezi numaramizi arayarak http.s://W\{vw.z.irc.ellk.com.tr/arcellk-bayllerl
driiniintiz ile ilgili arzu ettiginiz hizmeti talep ~ * Yetkili Servislerimiz,

edebilirsiniz. - https://www.arcelik.com.tr/yetkili-servisler
* Whatsapp Numaramiz: 0544 444 08 88 - Tim yetkili servis istasyonu bilgilerimiz, Ticaret
* Faks Numaramiz:0216 423 2353 Bakanligi tarafindan olusturulan “Servis Bilgi Sistemi”nde

(www.servis.gov.tr) yer almaktadir.
- Yedek parca malzemeleri yetkili servislerimizden temin
edilebilir.
+ Musterilerimizden iletilen istek ve 6nerilerin Arcelik’e ulastigi bilgisini, misteri profili
ayrimi yapilmaksizin kendilerine 24 saat icinde veririz.
« Misteri Hizmetleri slirecimiz:
Musterilerimizin istek ve 6nerilerini;

* Izlenebilir, raporlanabilir, seffaf ve giivenli tek bir bilgi havuzunda toplariz.
* Yasal diizenlemelere uygun, objektif, adil ve gizlilik icinde ele alir ve degerlendiririz.
* Bu geri bildirimleri stireclerimizin daha miikemmel hale getirilmesinde kullaniriz.

« Arcelik olarak, miikemmel musteri deneyimini yasatmayi ana ilke olarak kabul eder,
musteri odakl bir yaklasim benimseriz.

- Butlin siireclerimizi yonetim sistemi ile entegre ederek birbirini kontrol eden bir yapi
gelistirilmesini saglarz.
Yoénetim hedeflerini de bu sistem tizerinden besleriz.

Asagidaki Onerilere uymanizirica ederiz.

« Urliniiniizt aldiginizda Garanti belgesini Yetkili Saticiniza onaylattiriniz.

- Urliniiniizi kullanma kilavuzu esaslarina gére kullaniniz.

« Uriintiniiz ile ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukaridaki telefon numaralarindan
Cagri Merkezimize basvurunuz.

+ Hizmet icin gelen teknisyene “teknisyen kimlik karti"ni sorunuz.

- Isiniz bittiginde Yetkili servis teknisyeninden “Hizmet Fisi” istemeyi unutmayiniz.

Alacaginiz “Hizmet Fisi”, ilerde Girinliniizde meydana gelebilecek herhangi bir
sorunda size yarar saglayacaktir.

- Urtintin kullanim émrii: 10 yildir. (Uriiniin fonksiyonunu yerine getirebilmesi icin
gerekli yedek parca bulundurma siiresi)
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Hizmettalebinin degerlendirilmesi
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n Basvuru kaydi

Basvuru Konusu
MUsteri Adi, Soyadi
MUsteri Telefonu
MUsteri Adresi

n Hizmet talebinin alinmasi <---

- Hizmet talebi analizi
- Hizmet hakkinda musterinin bilgilendiriimesi (Kesif,nakliye,montaj,bilgi,onarim,degisim vb.)
- Hizmet hakkinda gerekli islemin gerceklestirimesi

n Miisteri memnuniyetinin alinmasi

Memnun Memnun |

degil

.
n Basvuru kaydinin kapatilip, bilgilerin saklanmasi




Uygun Kullanim ve Garanti ile ilgili Dikkat Edilmesi Gereken Hususlar;

Bu kilavuzu okumadan iiriiniiniizii calistirmayiniz.

Asagida belirtilen sorunlarin gideriimesi Ucret karsiliginda yapilir. Bu durumlar igin garanti sartlari uygulanmaz;

1) Kullanim hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,

2) Malin tUketiciye tesliminden sonraki yukleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda olusan hasar ve anzalar,

3) Malin kullanildigi yerin elektrik (priz, gerilim, topraklama vb.), su (su basinci, musluk vb.), dogalgaz, telefon,
internet vb. sebekesi ve/veya altyapisi (gider, zemin, ortam vb.) kaynakl meydana gelen hasar ve arizalar,

4) Doga olaylari ve yangin, su baskini vb. kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,

5) Malin tanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykir kullanimasindan kaynaklanan hasar ve
arizalar,

6) Malin, 6502 sayill Tuketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanununda tarif edilen sekli ile ticari veya mesleki
amaglarla kullanimi durumunda ortaya ¢ikan hasar ve arizalar,

7) Mala yetkisiz kisiler tarafindan bakim, onarm veya baska bir nedenle midahale ediimesi durumlarinda mala
verimis garanti sona erecektir. Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti stiresi, satin alinan malin
kalan garanti sUresi ile sinirlidir.

Arcelik A.S. tarafindan Uretilmistir.

Arcelik A.S. Karaagag Caddesi No:2-6, 34445,
Stitliice / ISTANBUL

Mensei: Turkiye



warcellk GARANTI BELGESI

GARANTI SARTLARI

1) Garanti sUresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 3 yildir.

2) Mala iliskin tanitma ve kullanma kilavuzunda gésterildigi sekilde kullaniimasi ve Arcelik A.S.’nin yetkili kildigi servis
calisanlari disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale ediimemis olmasi sartiyla, malin
bitln pargalar dahil olmak Gizere tamamini; malzeme, isgilik ve Uretim hatalarina karsi malin teslim tarihinden itibaren
yukarida belirtilen stre kadar garanti eder.

3) Malin ayipl oldugunun anlasiimasi durumunda tiketici, 6502 sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarimasini isteme,

¢~ Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirimesini isteme,haklarindan birini kullanabilir.

4)TUketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticl; isgilik masrafi, degistirilen parga bedeli ya
da baska herhangi bir ad altinda hicbir Ucret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yaktmitdur.
Tuketici Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatcr tlketicinin bu hakkini
kullanmasindan muteselsilen sorumludur.

5)Tuketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti sUresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami sUrenin asiimasi,

- Tamirinin mdmkun olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalat¢ tarafindan bir raporla belilenmesi
durumlarinda;

tUketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan
talep edebilir. Saticl, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatg
muUteselsilen sorumludur.

6) ilgili mevzuatlarda belirlenen kullanim émrii siiresince malin azami tamir siiresi 20 is gliniinii, gegemez. Bu siire, garanti
sUresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise
malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Garanti kapsami i¢erisindeki malin arizasinin 10 is gina
icerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalat¢l; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer dzelliklere sahip
baska bir mal tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Benzer dzelliklere sahip baska bir malin tiketici tarafindan
istenmemesi halinde Uretici veya ithalatcilar bu yukiimltlikten kurtulur. Malin garanti siresi igerisinde arizalanmasi
durumunda, tamirde gegen slre garanti sliresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullanimasindan kaynaklanan hasar ve arizalar garanti kapsami
disindadir.

8) Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimast ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tuketici isleminin yapildigi yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda tuketici, Ticaret Bakanlidi Tketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurltgine bagvurabilir.

Uretici veya ithalatci Firmanin; Malin
Unvani: Arcelik A.S. Markasi: Arcelik
Adresi: Argelik A.S. Karaagag Caddesi No:2-6, Cinsi: Buzdolabi
34445, Sitliice / ISTANBUL Modeli: 2474 CE-2476 CEI-2580CE]
Telefonu: | (0-216) 585 8 888 Bandrol ve Seri No:
Faks: (0-216) 423 23 53 Garanti Siiresi: 3YIL
‘z:lvderl;si' www.arcelik.com.tr Azami Tamir Siiresi: | 20 is giini
GENEL MUDUR GENEL MUDUR YRD.
s gor (Arcelik AS.| <o
Satici Firmanin:
Unvane: Fatura Tarih ve
) Sayisi:
Adresi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Telefonu: Yetkilinin Imzasi:
Faks: Firmanin Kasesi:
e-posta:

Bu bélimu, Grind aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.




FERAGATNAME/UYARI

Bazi (basit) arizalar; asagidaki talimatlar dahilinde yapilmalari sartiyla; herhangi bir
guvenlik sorunu yaratmadan ya da gtivenli olmayan kullanima sebebiyet vermeden,
nihai kullanicilar tarafindan tamir edilebilir. (*Kendim Tamir Etmek Istiyorum” balimtiine
bakiniz.)

Bu nedenle, “Kendim Tamir Etmek Istiyorum” béltimiinde nihai kullanicilar tarafindan
tamir edilebilecegi belirtilmis olan pargalar disinda, gtivenlik sorunlarini 6nlemek
amaciyla kesinlikle yetkili servis istasyonu tarafindan tamir anerilir ve Argelik Grtin
garantisinin devam edebilmesi icin zorunludur.

KENDIM TAMIR ETMEK iSTIYORUM

Nihai kullanicilar tarafindan gergeklestirilecek tamir islemi su yedek parcalar dahilinde
yapilabilir: Kapi Kollari ve Kapi Menteseleri, Kapi Contalari ve saklama igin gevresel
Tepsiler, Sepetler, Raflar. (Guincel yedek parga listesine 1 Mart 2021 itibariyle https:/www.
arcelik.com.tr/destek adresinden ulasilabilir)

Ayrica, urtin gtivenligini saglamak ve ciddi yaralanma riskini énlemek igin, tamir

islemi, kullanma kilavuzunda veya https://www.arcelik.com.tr/destek adresinde
bulunan talimatlara gére yapilmalidir. Guvenliginiz igin, herhangi bir tamir islemi
gerceklestirmeden énce Urtinun figini gekin.

Nihai kullanicilar tarafindan, kullanma kilavuzlarinda belirtilen ya da https://www.arcelik.
com.tr/destek adresinde bulunan talimatlara uygun yapilmayan ve https://www.arcelik.
com.tr/destek adresinden ulasilan gtincel parga listesinde yer alan pargalar digindaki
parcalara uygulanan tamir igslem ya da girisimleri nedeniyle olusabilecek gtivenlik
sorunlarindan Argelik sorumlu tutulamaz. Béyle bir durumda Argelik trtin garantisi
gecersiz olacaktir.

Bu nedenle nihai kullanicilarin yukarida belirtilen yedek pargalar disinda kalan parcalar
icin tamir iglemlerini kendilerinin gerceklestirmekten kaginmalari ve gereksinim

olmasi durumunda yetkili servis istasyonuna basvurmalari siddetle tavsiye edilir. Nihai
kullanicilarin bu tur tamir girisimleri gtivenlik sorunlarina neden olabilir; Grtine zarar
verehilir ve sonrasinda yangin, su baskini, elektrik carpmasi ve ciddi kisisel yaralanmalara
neden olabilir.

Listelenenlerle sinirl olmamak kaydiyla, su pargalarin tamir iglemleri yetkili servis
istasyonlari tarafindan yapiimalidir: Kompresor, Sogutma devre elemanlari, Ana kart,
Inverter kart, Ekran karti vb.

Uretici/satici, son kullanicilarin yukarida belirtilenlere uygun davranmadigi herhangi bir
durumdan sorumlu tutulamaz.



Please read this user manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants and checked
under the most meticulous quality control procedures, will provide you an effective
service.

Therefore, read this entire user manual carefully before using the product and keep it as
areference. If you handover the product to someone else, give the user manual as well.

The user manual will help you use the product in a fast and safe way.
¢+ Read the manual before installing and operating the product.

s+ Make sure you read the safety instructions.

s+ Keepthe manual in an easily accessible place as you may need it later.

¢+ Read the other documents given with the product.

Remember that this user manual is also applicable for several other models.
Differences between models will be identified in the manual.

Explanation of symbols
Throughout this user manual the following symbols are used:

G] Important information or useful tips.
AWarning against dangerous conditions for life and property.

AWarning against electric voltage.

[i] INFORMATION

re 55E .The model information as stored in the product data base
E NEHG ’ 3,% can be reached by entering following website and searching
Ol for your model identifier (*) found on energy label.

SUPPLIER’S NAME MODEL IDENTIFIER—> (*)

D u https://eprel.ec.europa.eu/

1|EN
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[ElYour Refrigerator

13 .
14
""""" g
4

1. Egg holder 8. *Blue light/ VitaminZone
2. Door shelves 9. *Adjustable glass shelves
3. *Sliding and Rotary 10. *Bottle shelf
storage containers 11 *Movable body shelf
4, Adjustable legs 12. F
5. Freezer compartment drawers ’ an

. 13. Fridge compartment
6. Snack compartment

; 14. Freezer compartment
7. Crisper .
*optional
& Figures that take place in this instruction manual are schematic

and may not correspond exactly with your product. If the subject parts are not
included in the product you have purchased, then it is valid for ather models.

3|EN



ﬂlmportant Safety Warnings

Please review the following information.
Failure to observe this information may
cause injuries or material damage.
Otherwise, all warranty and reliability
commitments will become invalid.

Original spare parts will be provided for 10
years, following the product purchasing
date.

Intended use

— WARNING: Keep ventilation openings, in
the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

— WARNING: Do not use mechanical devices
or other means to accelerate the defrosting
process, other than those

recommended by the manufacturer.
—WARNING: Do not damage

the refrigerant circuit.

This warningis only applicable to
appliances with refrigerating circuits
which are accessible to the

user.

— WARNING: Do not use electrical
appliances inside the food storage
compartments of the

appliance, unless they are of the type
recommended by the manufacturer.

This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as
— staff kitchen areas in shops, offices

and other working environments;

—farm houses and by clients

in hatels, motels and other

residential type environments;

—bed and breakfast type environments;

—catering and similar non-
retail applications.

General safety

' When you want to dispose/
scrap the product, we recommend
you to consult the authorized

service in order to learn the required
information and authorized bodies.

' Consult your authorized
service for all your questions and
problems related to the refrigerator.
Do not intervene or let someone
intervene to the refrigerator without
notifying the authorised services.

' For products with a freezer
compartment; Do not eat cone ice cream
and ice cubes immediately after you take
them out of the freezer compartment!
(This may cause frostbite in your mouth.)

[ For products with a
freezer compartment; Do not put
bottled and canned liquid beverages
in the freezer compartment.
Otherwise, these may burst.

' Do not touch frozen food by
hand; they may stick to your hand.

' Unplug your refrigerator
before cleaning or defrosting.

' Vapor and vaporized cleaning
materials should never be used in
cleaning and defrosting processes of your
refrigerator. In such cases, the vapor may
get in contact with the electrical parts
and cause short circuit or electric shock.

' Never use the partson
your refrigerator such as the door
as a means of support or step.

[ Do not use electrical
devices inside the refrigerator.
' Do not damage the parts,

where the refrigerant is circulating, with
drilling or cutting tools. The refrigerant
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that might blow out when the gas

channels of the evaporator, pipe extensions

or surface coatings are punctured
causes skinirritations and eye injuries.

. Do not cover or block
the ventilation holes on your
refrigerator with any material.

. Electrical devices must be
repaired by only authorised persons.
Repairs performed by incompetent
persons create a risk for the user.

' In case of any failure or
during a maintenance or repair work,
disconnect your refrigerator’s mains
supply by either turning off the relevant
fuse or unplugging your appliance.

' Do not pull by the cable
when pulling off the plug.
. Ensure highly alcoholic

beverages are stored securely with
the lid fastened and placed upright.

. Never store spray cans
containing flammable and explosive
substances in the refrigerator.

' Do not use mechanical
devices or other means to accelerate
the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

' This product is not intended
to be used by persons with physical,
sensory or mental disorders or unlearned
or inexperienced people (including
children) unless they are attended by

a person who will be responsible for
their safety or who will instruct them
accordingly for use of the product

' Do not operate a damaged
refrigerator. Consult with the service
agent if you have any concerns.

' Electrical safety of your
refrigerator shall be guaranteed only

5

if the earth system in your house
complies with standards.

. Exposing the product to
rain, snow, sun and wind is dangerous
with respect to electrical safety.

. Contact authorized
service when there is a power
cable damage to avoid danger.

. Never plug the refrigerator
into the wall outlet during
installation. Otherwise, risk of death
or serious injury may arise.

' This refrigerator is intended
for only storing food items. It must
not be used for any other purpose.

' Label of technical
specificationsis located on the
left wall inside the refrigerator.

. Never connect your refrigerator
to electricity-saving systems; they
may damage the refrigerator.

’ If there is a blue light on
the refrigerator, do not look at the
blue light with optical tools.

’ For manually controlled
refrigerators, wait for at least 5
minutes to start the refrigerator
after power failure.

’ This operation manual should
be handed in to the new owner of the
product when it is given to others.

. Avoid causing damage on
power cable when transporting the
refrigerator. Bending cable may cause
fire. Never place heavy objects on power
cable. Do not touch the plug with wet
hands when plugging the product.
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. Do not plug the refrigerator
if the wall outlet is loose.

. Water should not be sprayed
directly oninner or outer parts of
the product for safety purposes.

[ Do not spray substances
containing inflammable gases such
as propane gas near the refrigerator
to avoid fire and explosion risk.

' Never place containers filled with
water on top of the refrigerator, otherwise
this may cause electric shock or fire.

' Do not overload your
refrigerator with excessive amounts
of food. If overloaded, the food items
may fall down and hurt you and
damage refrigerator when you open
the door. Never place objects on top
of the refrigerator; otherwise, these
objects may fall down when you open
or close the refrigerator’s door.

[ As they require a precise
temperature, vaccines, heat-sensitive
medicine and scientific materials and etc.
should not be kept in the refrigerator.

. If not to be used fora
long time, refrigerator should be
unplugged. A possible problemiin
power cable may cause fire.

. Refrigerator may move

if adjustable legs are not properly
secured on the floor. Properly securing
adjustable legs on the floor can
prevent the refrigerator to move.

' When carrying the refrigerator,
do not hold it from door handle.
Otherwise, it may be snapped.

. When you have to place your
product next to another refrigerator or
freezer, the distance between devices
should be at least 8cm. Otherwise,
adjacent side walls may be humidified.

For products with a water
dispenser;

Pressure of water mains should
be minimum 1bar. Pressure of water
mains should be maximum 8 bars.

. Use only potable water.
Child safety
. If the door has a lock,

the key should be kept away
from reach of children.

. Children must be
supervised to prevent them from
tampering with the product.

Compliance with WEEE
Directive and Disposing of the
Waste Product:

This product complies with EU WEEE
Directive (2012/19/EU). This
product bears a classification
symbol for waste electrical
and electronic equipment
(WEEE).This product has been

- manufactured with high
quality parts and materials

which can be reused and are suitable for

recycling. Do not dispose of the waste
product with normal domestic and other
wastes at the end of its service life. Take it
to the collection center for the recycling of
electrical and electronic equipment.

Please consult your local authorities to

learn about these collection centers.
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Compliance with RoHS
Directive:

The product you have purchased complies
with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It
does not contain harmful and prohibited
materials specified in the Directive.

Package information

Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materials in
accordance with our National Environment
Regulations. Do not dispose of the
packaging materials together with the
domestic or other wastes. Take them to
the packaging material collection points
designated by the local authorities.

HCA Warning

If your product’s cooling system
contains R600a:

This gas is flammable. Therefore, pay
attention to not damaging the cooling
system and piping during usage and
transportation. In the event of damage,
keep your product away from potential fire
sources that can cause the product catch
a fire and ventilate the room in which the
unit is placed.

Ignore this warning if your product’s
cooling system contains R134a.
Type of gas used in the product is stated
in the type plate which is on the left wall
inside the refrigerator.

Never throw the product in fire for disposal.

Things to be done for energy
saving

. Pay attention not to open doors
very frequently and do not leave the doors
open for along time. When doors are
open, warm air enters the fridge/freezer
cabinets and the appliance consumes

more energy to cool down the foodstuffs.
Thus please do not open doors frequently
in order to save energy and to keep

foods at ideal storage temperature.

' Do not block the freezer
fan grill by placing foods in front.

' Do not put hot food or
drinks in your refrigerator.

' Do not overload your
refrigerator so that the air circulation
inside is not prevented.

. Do not install your

refrigerator under direct sunlight or
near heat emitting appliances such
as ovens, dishwashers or radiators.

. Pay attention to keep
your food in closed containers.
' Thawing frozen food in fridge

compartment will both provide energy
saving and preserve the food quality.

' Please use provided 2 pieces
of cold packs (pcm) at recommended

places below when storing foodstuffs

in freezer compartments.

It helps to keep your foodstuffs
colder for more time when electricity
is off or your appliance is unplugged.

' If you do not plan
to store foodstuff in
freshfood compartment,

please activate vacation mode for
energy saving. Freezer compartment
keeps frezing normally

when vacation mode is on.

. Recommended
temperature settings are +4°C and
-180C for freshfood and freezer
compartments respectively.

' To be able store maximum
food in the freezer compartment of your
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refrigerator, the upper drawer has to
be removed and placed on top of wire
rack. Power consumption stated for
your refrigerator has been determined
after removing the icebox, ice tray and
upper drawer as to allow maximum
loading. Using the lower drawer while
loading is highly recommended.

]

Airflow should not be blocked by
placing foods in front of the freezer
compartment fan. Foods should be
loaded by leaving minimum 5 cm space
in front of the protective fan grid.

cold pack ‘ cold pack
foodstuffs .
foodstuffs
‘
Recommendations for the
fresh food compartment S

*May not be available in all models

Do not allow the food to touch the
temperature sensor in fresh food
compartment. To allow the fresh food
compartment keep its ideal storage
temperature, sensor must not be
hindered by food.

Do not place hot foods in the product.
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Elinstallation

A In case the information

which are given in the user manual are
not taken into account, manufacturer
will not assume any liahility for this.

Points to be paid attention
to when the relocation of the
refrigerator

1. Your refrigerator should be
unplugged.Before transportation of your
refrigerator, it should be emptied and
cleaned.

2. Beforeit is re-packaged,
shelves, accessories, crisper, etc. inside
your refrigerator should be fixed with
adhesive tape and secured against
impacts. Package should be bound
with a thick tape or sound ropes and
the transportation rules on the package
should be strictly observed.

3. QOriginal packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

Before you start the refrigerator,

Check the following before you start
to use your refrigerator:

1. Cleantheinterior of the
refrigerator as recommended in the
“Maintenance and cleaning” section.

2. Connect the plug of the
refrigerator to the wall socket. When the

fridge door is opened, fridge internal lamp

will turn on.

3. When the compressor starts to
operate, a sound will be heard. The liquid
and gases sealed within the refrigeration
system may also give rise to noise, even if
the compressor is not running and this is
quite normal.

4. Front edges of the refrigerator
may feel warm. This is normal. These
areas are designed to be warm to avoid
condensation.

Electrical connection

Connect your product to a grounded
socket which is being protected by a fuse
with the appropriate capacity.

Important:

The connection must be in compliance
with national regulations.

s The power plug must be easily
accessible after installation.

¢+ Electrical safety of your refrigerator
shall be guaranteed only if the earth
system in your house complies with
standards.

¢+ Thevoltage stated on the label
located at left inner side of your product
should be equal to your network voltage.
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s Extension cables and multi plugs
must not be used for connection.

A A damaged power cable must
be replaced by a qualified electrician.

A Product must not be

operated before it is repaired! There
is the risk of electric shock!

Disposing of the packaging

The packing materials may be dangerous
for children. Keep the packing materials
out of the reach of children or dispose of
them by classifying them in accordance
with the waste instructions stated by
your local authorities. Do not throw away
with regular house waste, throw away on
packaging pick up spots designated by
the local authorities.

The packing of your refrigerator is
produced from recyclable materials.

Disposing of your old
refrigerator

Dispose of your old refrigerator without
giving any harm to the environment.

¢+ You may consult your authorized
dealer or waste collection center of your
municipality about the disposal of your
refrigerator.

Before disposing of your refrigerator, cut
out the electric plug and, if there are any
locks on the door, make them inoperable
in order to protect children against any
danger.

10

Placing and Installation

A If the entrance door of the room
where the refrigerator will be installed is
not wide enough for the refrigerator to
pass through, then call the authorized
service to have them remove the doors
of your refrigerator and pass it sideways
through the door.

1. Install your refrigerator to a place
that allows ease of use.

2. Keep your refrigerator away from
heat sources, humid places and direct
sunlight.

3. Ifthe product will be placed in
an alcove, remember to leave at least 5
cm clearance between the product and
the ceiling, rear wall and the side walls.
Check if the rear wall clearance protection
component is present at its location
(if provided with the product). If the
component is not available, or if it is lost
or fallen, position the product so that at
least 5 cm clearance shall be left between
the rear surface of the product and the
wall of the room. The clearance at the rear
is important for efficient operation of the
product.

4. Place your refrigerator on an even
floor surface to prevent jolts.

EN



Adjusting the legs

If your refrigerator is unbalanced;

You can balance your refrigerator by
turning its front legs as illustrated in the
figure. The corner where the leg exists is
lowered when you turn in the direction of
black arrow and raised when you turnin
the opposite direction. Taking help from
someone to slightly lift the refrigerator
will facilitate this process.

ﬁ@ @b@
o J g

Changing the illumination lamp

To change the Bulb/LED used for
illumination of your refrigerator, call your
AuthorisedService.

The lamp(s) used in this appliance is not
suitable for household room illumination.
The intended purpose of this lamp is

to assist the user to place foodstuffs

in the refrigerator/freezer in a safe and
comfortable way.The lamps used in this
appliance have to withstand extreme
physical conditions such as temperatures
below -20 °C.

(only chest and upright freezer]
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n’reparation

+ forafreestanding appliance; ‘this
refrigerating appliance is not intended to
be used as a built-in appliance’;

s Your refrigerator should be installed
at least 30 cm away from heat sources
such as hobs, ovens, central heater
and stoves and at least 5 cm away
from electrical ovens and should not be
located under direct sunlight.

s The ambient temperature of the
room where you install your refrigerator
should at least be 10°C. Operating your
refrigerator under cooler conditions is
not recommended with regard to its
efficiency.

¢+ Please make sure that the interior of
your refrigerator is cleaned thoroughly.
s+ Iftwo refrigerators are to be installed
side by side, there should be at least 2
cm distance between them.

s When you operate your refrigerator
for the first time, please observe the
following instructions during the initial
six hours.

¢+ The door should not be opened
frequently.

s |t must be operated empty without
any foodin it.

+ Do not unplug your refrigerator.

If a power failure occurs out of your
control, please see the warningsin

the "Recommended solutions for the
problems” section.

s Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

s Thebaskets/drawers that are
provided with the chill compartment
must always be in use for low energy
consumption and for better storage
conditions.

s Food contact with the temperature
sensor in the freezer compartment may
increase energy consumption of the
appliance. Thus any contact with the
sensor(s) must be avoided.

s Insome models, the instrument
panel automatically turns off 5 minutes
after the door has closed. It will be
reactivated when the door has opened or
pressed on any key.

s Duetotemperature change as a
result of opening/closing the product
door during operation, condensation

on the door/body shelves and the glass
containers is normal

»  Since hot and humid air will not
directly penetrate into your product
when the doors are not opened, your
product will optimize itself in conditions
sufficient to protect your food. In this
energy saving function, functions and
components such as compressor, fan,
heater, defrost, lighting, display and so
on will operate according to the needs
to consume minimum energy while
maintaining the freshness of your
foodstuff.
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B.lsing your refrigerator Indicator Panel

Indicator Panel

Indicator panels may vary depending on your product’s model.
Indicator panel aids in using your refrigerator with its audio and visual functions.

1 7 3
4 2\
-1l |
m Sem® Samm = -
o |
2\ 2\
v e v
\. ‘ J
2 % 5 4
1. Freezer Compartment
Temperature Indicator
2, Error Status Indicator
3. Fridge Compartment
Temperature Indicator
4, Fridge Compartment
Temperature Setting Button
5. Economy Mode Indicator
6. loniser Indicator
7. Freezer Compartment

Temperature Setting Button

@ Figures that take place in this instruction manual are schematic and may
not correspond exactly with your product. If the subject parts are not included
inthe product you have purchased, then it is valid for ather models.
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1. Freezer Compartment Temperature
Indicator

It indicates the temperature set for
Freezer compartment.

2. Error Status Indicator

If your refrigerator does not cool
adequately or if there is a sensor failure,
this indicator will be activated. When this
indicator is active, Freezer Compartment
Temperature indicator will display "e"
and Fridge Compartment Temperature
Indicator will display numbers such as
"1,2,3...". These numbers on the indicator
provides information about the error to

the service personnel.

3. Fridge Compartment Temperature
Indicator

Indicates the temperature set for Fridge
compartment.

4. Fridge Compartment Temperature
Setting Button

Press this button to set the temperature
of the fridge compartment to 8, 6, 4, 2,
8... respectively. Press this button to set
the desired temperature for the fridge
compartment.

14

5. Economy Mode Indicator
Indicates that the refrigerator is running
in energy-efficient mode.

6. loniser Indicator

Indicator light lights up continuously. This
light indicates that your refrigerator is
protected against the bacteria.

7. Freezer Compartment Temperature
Setting Button

Press this button to set the temperature
of the freezer compartment to-15, -18,
-21,-24,-15... respectively. Press this
button to set the desired temperature for
the freezer compartment.
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* OPTIONAL
1. Fridge compartment
setting button

2, Freezer compartment
setting/ Icematic on-off button

Error status indicator
Key lock indicator
Eco Extra Function indicator

Vacation function indicator

9.

10.
1.
12.

13.
14,

15.

Energy saving function (display off)

3
4
5.
6. Eco Extra/Vacation Button
7
8
@

Economic usage indicator
Quick fridge function indicator
Quick fridge function button

Fridge compartment
temperature setting indicator

Quick freeze function button

Freezer compartment
temperature setting indicator

Quick freeze function indicator

Figures that take place in this instruction manual are schematic
and may not correspond exactly with your product. If the subject parts are not
included in the product you have purchased, then it is valid for ather models.
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1. Fridge Compartment Setting Button
This function allows you to make the fridge
compartment temperature setting. Press
this button to set the temperature of the
fridge compartmentt08,7,6,5,4,3,2,1
respectively.

2. Freezer Compartment Setting /
Icematic On-Off Button

This function allows you to make the
freezer compartment temperature setting.
Press this button to set the temperature of
the freezer compartment to -18, -19, -20,
-21,-22,-23 and -24 respectively.

To stop ice formation, press lcematic on-
off button for 3 seconds. Water flow from
water tank will stop when this function is
selected. However, ice made previously can
be taken from the Icematic. To restart ice
formation, press Icematic on-off button
for 3 seconds.

3. Error Status Indicator

If your refrigerator does not cool
adequately or if there is a sensor failure,
this indicator will be activated. When this
indicator is active, Freezer Compartment
Temperature indicator will display "E"
and Fridge Compartment Temperature
Indicator will display numbers such as
"1,2,3...". These numbers on the indicator
provides information about the error to the
service personnel.

When you place hot food into the freezer
compartment or if you leave the door
open for a long time, exclamation mark
can illuminate for some time. Thisis not a
failure; this warning will disappear when
the food cools down.

4.Key Lock Indicator

Use this function if you do not want your
refrigerator temperature setting changed.
Press Fridge compartment setting button
and Freezer compartment setting button
simultaneously for a long time (3 sec) to
activate this function.

5. Eco Extra Function Indicator

It indicates that the Eco-Extra function is
active.

If this function is active, your refrigerator
will automatically detect the least usage
periods and energy-efficient cooling

will be performed during those times.
Economy indicator will be active while
energy-efficient cooling is performed.
Press the relevant button again to
deactivate this function.

6. Eco Extra/Vacation Button

Press this button briefly to activate the
Eco Extra function. Press and hold this
button for 3 sec. to activate the Vacation
function. Press this button again to
deactivate the selected function.

7. Vacation Function Indicator
Indicates that the vacation function
is active. If this function is active,

"~ -" appears on the indicator of the
fridge compartment and no cooling is
performed in the fridge compartment.
Other compartments will be cooled in
accordance with the temperature set for
them.

Press the relevant button again to
deactivate this function.

8. Energy saving function (display
off)

If the product doors are kept closed

for a long time energy saving function

is automatically activated and energy
saving symbol is illuminated.When energy
saving function is activated, all symbols
on the display other than energy saving
symbol will turn off. When the Energy
Saving function is activated, if any button
is pressed or the door is opened, energy
saving function will be canceled and the
symbols on display will return to normal.
Energy saving function is activated during
delivery from factory and cannot be
canceled.
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9. Economy Mode Indicator

Indicates that the refrigerator is running
in energy-efficient mode. Freezer
Compartment temperature

This indicator will be active if the function
is set to -18 or the energy efficient cooling
is being performed due to Eco-Extra
function.

10. Quick Fridge Indicator
This icon flashes in an animated style
when the Quick Fridge function is active.

11. Quick Fridge Function

When you press the Quick Fridge button,
the temperature of the compartment will
be colder than the adjusted values.

This function can be used for food placed
in the fridge compartment and required to
be cooled down rapidly.

If you want to cool large amounts of fresh
food, it is recommended to active this
feature before putting the food into the
fridge.

Quick Fridge indicator turns on when the
Quick Fridge function is on. To cancel this
function press Quick Fridge button again.
If you do not cancel it, Quick Fridge will
cancel itself automatically after 4 hours
or when the fridge compartment reaches
to the required temperature.

This function is not recalled when power
restores after a power failure.

12. Fridge Compartment Temperature
Setting Indicator

Indicates the temperature set for the
Fridge Compartment.

13. Freezer Compartment
Temperature Setting Indicator
Indicates the temperature set for the
Freezer Compartment.

14. Quick Freeze Function

Quick Freeze indicator turns on when the
Quick Freeze function is active. To cancel
this function press Quick Freeze button
again. Quick Freeze indicator will turn off
and return to its normal settings. If you
do not cancel it, Quick Freeze will cancel
itself automatically after 8 hours or when
the freezer compartment reaches to the
required temperature.

If you want to freeze large amounts of
fresh food, press the Quick Freeze button
before putting the food into the freezer
compartment.

If you press the Quick Freeze button
repeatedly with short intervals, the
electronic circuit protection will be
activated and the compressor will not
start up immediately.

This function is not recalled when power
restores after a power failure.

15. Quick Freeze Indicator
This icon flashes in an animated style
when the Quick Freeze function is active.

cold pack

foodstuffs "

cold pack

foodstuffs




Door Open Warning

*May not be available in all models
An audio warning signal will be given
when the door of your product is left open
for at least T minute. This warning will be
muted when the door is closed or any of
the display buttons (if any) are pressed.

Dual cooling system:

Your refrigerator is equipped with two
separate cooling systems to cool the
fresh food compartment and freezer
compartment. Thus, air in the fresh food
compartment and freezer compartment
do not get mixed. Thanks to these two
separate cooling systems, cooling speed
is much higher than other refrigerators.
Odors in the compartments do not get
mixed. Also additional power saving is
provided since the defrosting is performed
individually.

Freezing fresh food

¢ Wrap or cover the food
before placing themin.

¢ Hot food must cool down to the
room temperature before putting
them in the refrigerator.

s The foodstuff that you want to freeze
must be fresh and in good quality.

s Foodstuff must be divided into
portions according to the family's daily
or meal based consumption needs.

s Foodstuff must be packaged in
an airtight manner to prevent them
from drying even if they are going
to be kept for a short time.

18

» Materials to be used for packagings
must be resistant to cold and humidity
and they must be airtight. The packaging
material of the food must be at a
sufficient thickness and durability.
Otherwise the food hardened due to
freezing may puncture the packaging. It is
important for the packaging to be closed
securely for safe storage of the food.

s Frozen food must be used
immediately after they are thawed
and they should never be re-frozen.

» Please observe the following
instructions to obtain the best results.

1. If the fridge has a quick freeze function,
activate the quick freeze function
when you want to freeze the food.

2. Do not freeze too large quantities of
food at one time. The quality of the food
is best preserved when it is frozen right
through to the core as quickly as possible.

3. Take special care not to mix already
frozen food and fresh food.

4, Make sure raw foods are not in contact
with cooked foods in the fridge.
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Freezer Fridge

Compartment Compartment Remarks

Setting Setting

-18°C 49C This is the normal recommended setting.
-20,-22 or 40C These settings are recommended when the
-249C ambient temperature exceeds 30°C.

Quick Freeze 49C

Use when you wish to freeze your food in a short
time. If is recommended to be used to maintain
the quality of meat and fish products.

-18°C or colder | 2°C

If you think that your fridge compartment is not
cold enough because of the hot conditions or
frequent opening and closing of the door.

You can use it when your fridge compartment is
overloaded or if you wish to cool down your food

-18°C or colder | Quick Fridge rapidly. It is recommended that you activate the
quick freeze function 4-8 hours before placing
the food

Recommendations for Placing the food

preservation of frozen food

¢ Pre-packed commercially frozen food Various frozen food

should be stored in accordance with the Freezer such as meat.fish. ice

frozen food manufacturer'sinstructions comﬁalrtment cream, vegetébles and

in a frozen food storage compartment. shelves etc.

+ Toensure that the high quality supplied Fgg section Feg

by the frozen food manufacturer

and the food retailer is maintained, Fridge Food in pans, covered

following points should be noted: compartment plates and closed
shelves containers

1.Put packages in the freezer as quickly as
possible after purchase.

2.Ensure that contents of the package are
labeled and dated.

3. Do not exceed "Use By", "Best Before"
dates on the packaging.

Defrosting

The freezer compartment defrosts
automatically.
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Door shelves

Small and packaged
food and drinks (such

of fridge as milk, fruit juice and

compartment b

ger)
Crisper Vegetables and fruits
Delicatessen products
Freshzone :
(cheese, butter, salami
compartment

and etc.)




Deep-freeze information

Food must be frozen as rapidly as possible
when they are put in the freezer in order to
keep them in good quality.

It is possible to preserve the food for
along time only at -18°C or lower
temperatures.

You can keep the freshness of food

for many months (at -18°C or lower
temperatures in the deep freeze).

WARNING!A

s Foodstuff must be divided into portions
according to the family's daily or meal
based consumption needs.
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s Foodstuff must be packaged in an
airtight manner to prevent them from
drying even if they are going to be kept for
a short time.

Materials necessary for packaging:

¢ Cold resistant adhesive tape

¢ Self-adhesive label

s Rubber rings

+ Pen

Materials to be used for packaging

the foodstuff must be tear-proof and
resistant to cold, humidity, dour, oils and
acids.

Foodstuff to be frozen should not be
allowed to come in contact with the
previously frozen items to prevent their
partial thawing. Thawed out food must
be consumed and must not be frozen
again.
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Odour filter

*OPTIONAL

Odour filter in the air duct of the fridge
compartment prevents the build-up of
unpleasant odours in the refrigerator.

Egg section

You can place the egg section in any

of the door shelves. If it is going to be
placed in the body, the lower shelves are
recommended due them being cooler.
Never store eggs in the freezer
compartment.

Avoid direct contact between eggs and
other foods.

Snack compartments

Use these compartments for your food
which you want to store at a temperature
a few degrees below the fridge
compartment.

m You can place the food that you
want to freeze in these compartments
first in order to prepare them for freezing.

L \\
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Water Dispenser

(in some models)

Water dispenser is a very useful feature
based on reaching cold water without
opening the door of your refrigerator. As
you will not have to open your refrigerator
door frequently, you will have saved
energy.

\/S

Using the water spring

Push the arm of the water dispenser
with your glass. The dispenser will cease
operating once you release the arm.
When operating the water dispenser,
maximum flow can be obtained by
pressing the arm fully. Please remember
that the amount of flow from the
dispenser is subject to the degree you
press the arm.

As the level of the water in your glass/
container rises, slightly lessen the
pressure on the arm to prevent the
overspill. If you slightly press the arm, the
water will drop; this is quite normal and
not a failure.

Filling the water dispenser water
tank

Water tank filling reservoir is located
inside the door rack. Open the reservoir
cover and fill in clean potable water. And
then, close the lid.

Warning!

. Do not fill the water tank with
any other liquid except for water such

as fruit juices, carbonated beverages or
alcoholic drinks which are not suitable
touse in the water dispenser. Water
dispenser will be irreparably damaged if
these kinds of liquids are used. Warranty
does not cover such usages. Some
chemical substances and additives
contained in these kinds of drinks/liquids
may damage the water tank material.
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' Use cleanand pure
potable water only.

' Capacity of the water
tank is 3 liters; do not overfill.
[ Push the arm of the

water dispenser with a rigid glass.
If you are using disposable plastic
glasses, push the arm with your
fingers from behind the glass.

Cleaning the water tank

' Remove the water filling
reservoir inside the door rack.

. Remove the door rack

by holding from both sides.

. Grab the water tank from both
sides and remove it with an angle of 43°
[ Clean the water

tank by removingits lid.

Important:

Components of the water tank and
water dispenser should not be washed in
dishwasher.

i
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Water tray

Water that dripped while using the water
dispenser accumulates in the spillage
tray.

Take out the plastic strainer as shown in
the figure.

With a clean and dry cloth, remove the
water that has accumulated

CAUTION: Connect only to a potable
water line.

Sliding storage container

*optional

This accessory is designed to increase
the usage volume of the door shelves. It
allows you to easily place the tall bottles,
jars and tins to the lower bottle shelf
thanks to its ability to move right or left.
(The illustrated figure is only an example
and does not match exactly with your
product.]

Rotary storage container

(in some models)

Sliding body shelf can be moved to left or
right in order to allow you place the tall
bottles, jars or boxes to the lower shelf
(Fig. 1)

You can reach the food that you have
placed into the shelf by grabbing and
turning it from its right edge (Fig.2).
When you want to load or remove it to
clean, turnit by 90 degrees, raise it up
and pull towards yourself (Fig. 3-4).




Blue light/VitaminZone

*May not be available in all models

For the blue light,

Fruits and vegetables stored in the
crispers that are illuminated with a blue
light continue their photosynthesis by
means of the wavelength effect of blue
light and thus preserve their vitamin
content.

For VitaminZone,

Fruits and vegetables stored in crispers
illuminated with the VitaminZone
technology preserve their vitamins for a
longer time thanks to the blue, green, red
lights and dark cycles, which simulate a
day cycle.

If you open the door of the refrigerator
during the dark period of the VitaminZone
technology, the refrigerator will
automatically detect this and enable the
blue-green or red light to illuminate the
crisper for your convenience. After you
have closed the door of the refrigerator,
the dark period will continue, representing
the night time in a day cycle.

=

Ice making

*May not be available in all models

Fill iceboxes with water and place them as
seen in the picture into the ice shelf at the
ceiling which is partially opened when the
top drawer of the freezer is pulled out.
Your ice will be ready in approximately
two hours. You can take out the ice cubes
in the ice container by removing it from
the freezer and slightly twisting it.
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Movable Body shelf:

*optional

Manually movable body shelf is an option
enabling the usage of interior shelf
volume of the refrigerator in a flexible way.
When you want to store an item which

is taller than the distance between two
shelves, slide the manually movable body
shelf holding it from its grips as shown in
the figure and this will enable you to move
the shelf upwards. By sliding the grip to
the right, you can move the manual body
shelf only 45 mm upwards.

The manually movable body shelf can only
be moved with max 10 kg load on it.

If more than 10 kg will be loaded, then it
should be used as a fixed shelf like others.
In this case, if it is required to adjust the
shelf height, first empty the food stuff,

26

adjust it as per your height requirement
and then load it with the food stuff. The
shelf is intended to carry max. 40 kg while
used as a fixed shelf.

[
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Humidity Controlled Crisper
(FreSHelf)

*optional

Humidity controlled crisper feature keeps
the humidity of vegetables and fruits
under control and allows keeping the food
fresh for a much longer time.

We recommend you to place vegetables
with leaves such as lettuce, spinach and
vegetables vulnerable to humidity loss not
vertical on their roots but horizontal in the
crispers.

While placing the vegetables consider
their weight and place the heavy and solid
vegetable to the bottom, light and soft
vegetables to the top.

Do not leave vegetables within plastic
bags in the crispers. Leaving vegetables in
plastic bags will make them spoil in a very
short time. If it is required to separate
vegetables for hygienic purposes, then
use porous paper packing materials
instead of plastic bags.

Do not place fruits, mainly apple and

also pear, apricot, peach etc. which
produce ethylene gas together with other
vegetables-fruits in the same crisper.

The ethylene produced by these fruits will
cause other vegetables-fruits to mature
rapidly and then cause them to spoil in a
shorter time.

HerbBox/HerbFresh

Remove the film container from HerbBox/
HerbFresh+

Take the film out of the bag and put it into
the film container as shown in the image.
Seal the container again and replace it
into HerbBox/HerbFresh+ unit.
HerbBox-HerbFresh+ sections are
especially ideal for storage of various
herbs that are supposed to be kept in
delicate conditions. You can store your
unbagged herbs (parsley, dill, etc.]) in this
section horizontally and keep them fresh
for a much longer period.

The film shall be replaced in every six
months.
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EMaintenance and cleaning

A Never use gasoline, benzene or
similar substances for cleaning purposes.

A We recommend that you
unplug the appliance before cleaning.

A Never use any sharp abrasive
instrument, soap, household cleaner,
detergent and wax polish for cleaning.

A For non-No Frost products,
water drops and frostingup to a
fingerbreadth occur on the rear wall of
the Fridge compartment. Do not clean
it; never apply oil or similar agents on it.

A Only use slightly damp

microfiber cloths to clean the outer
surface of the product. Sponges
and other types of cleaning cloths
may scratch the surface.

G] Use lukewarm water
to clean the cabinet of your
refrigerator and wipe it dry.

m Use a damp cloth wrung
out in a solution of one teaspoon of
bicarbonate of soda to one pint of water
toclean the interior and wipe it dry.

A Make sure that no

water enters the lamp housing
and other electrical items.

A If your refrigerator is not going
to be used for a long period of time,
unplug the power cable, remove all
food, clean it and leave the door ajar.

m Check door seals
regularly to ensure they are clean
and free from food particles.

A To remove door racks, remove
all the contents and then simply push
the door rack upwards from the base.

A Never use cleaning agents or
water that contain chlorine to clean the
outer surfaces and chromium coated
parts of the product. Chlorine causes
corrosion on such metal surfaces.

A Do nat use sharp, abrasive
tools, soap, household cleaning agents,
detergents, kerosene, fuel ail, varnish
etc. to prevent removal and deformation
of the prints on the plastic part. Use
lukewarm water and a soft cloth

for cleaning and then wipe it dry.

Protection of plastic surfaces

m Do not put the liquid oils or
oil-cooked meals in your refrigerator
in unsealed containers as they
damage the plastic surfaces of your
refrigerator. In case of spilling or
smearing oil on the plastic surfaces,
clean and rinse the relevant part of the
surface at once with warm water.
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Troubleshooting

Check this list before contacting the
service. Doing so will save you time

and money. This list includes frequent
complaints that are not related to faulty
workmanship or materials. Certain
features mentioned herein may not apply
to your product.

The refrigerator is not working.

e The power plug is not fully settled. >>>
Plug it in to settle completely into the
socket.

¢ The fuse connected to the socket
powering the product or the main fuse is
blown. >>> Check the fuses.

Condensation on the side wall of the

cooler compartment (MULTI ZONE,

COOL, CONTROL and FLEXI ZONE).

¢ The door is opened too frequently >>>
Take care not to open the product’s door
too frequently.

¢ The environment is too humid. >>>
Do not install the product in humid
environments.

¢ Foods containing liquids are kept in
unsealed holders. >>> Keep the foods
containing liquids in sealed holders.

e The product’s door is left open. >>>
Do not keep the product’s door open for
long periods.

¢ The thermostat is set to too low
temperature. >>> Set the thermostat to
appropriate temperature.

Compressor is not working.

¢ In case of sudden power failure or pulling
the power plug off and putting back on,
the gas pressure in the product’s cooling
system is not balanced, which triggers
the compressor thermic safeguard. The
product will restart after approximately 6
minutes. If the product does not restart
after this period, contact the service.

¢ Defrosting is active. >>> This is normal
for a fully-automatic defrosting product.
The defrosting is carried out periodically.

¢ The product is not plugged in. >>>
Make sure the power cord is plugged in.

¢ The temperature setting is incorrect.
>>> Select the appropriate temperature
setting.

¢ The power is out. >>> The product will
continue to operate normally once the
power is restored.

The refrigerator’s operating noise is

increasing while in use.

¢ The product’s operating performance
may vary depending on the ambient
temperature variations. This is normal
and not a malfunction.

The refrigerator runs too often or for

too long.

¢ The new product may be larger than the
previous one. Larger products will run
for longer periods.

¢ The room temperature may be high.
>>> The product will normally run
for long periods in higher room
temperature.

¢ The product may have been recently
plugged in or a new food item is placed
inside. >>> The product will take longer
to reach the set temperature when
recently plugged in or a new food item is
placed inside. This is normal.

¢ | arge quantities of hot food may have
been recently placed into the product.
>>> Do not place hot food into the
product.

¢ The doors were opened frequently or
kept open for long periods. >>> The
warm air moving inside will cause the
product to run longer. Do not open the
doors too frequently.
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o The freezer or cooler door may be ajar.
>>> Check that the doors are fully
closed.

¢ The product may be set to temperature
too low. >>> Set the temperature to a
higher degree and wait for the product
to reach the adjusted temperature.

¢ The cooler or freezer door washer
may be dirty, worn out, broken or not
properly settled. >>> Clean or replace
the washer. Damaged / torn door
washer will cause the product to run for
longer periods to preserve the current
temperature.

The freezer temperature is very

low, but the cooler temperature is

adequate.

o The freezer compartment temperature
is set to a very low degree. >>> Set the
freezer compartment temperature to a
higher degree and check again.

The cooler temperature is very

low, but the freezer temperature is

adequate.

¢ The cooler compartment temperature is
set to a very low degree. >>> Set the
freezer compartment temperature to a
higher degree and check again.

The food items kept in cooler

compartment drawers are frozen.

¢ The cooler compartment temperature is
set to a very low degree. >>> Set the
freezer compartment temperature to a
higher degree and check again.

The temperature in the cooler or the

freezer is too high.

¢ The cooler compartment temperature
is set to a very high degree. >>>
Temperature setting of the cooler
compartment has an effect on the

temperature in the freezer compartment.

Wait until the temperature of relevant
parts reach the sufficient level by

changing the temperature of cooler or
freezer compartments.

¢ The doors were opened frequently or
kept open for long periods. >>> Do not
open the doors too frequently.

¢ The door may be ajar. >>> Fully close
the door.

¢ The product may have been recently
plugged in or a new food item is
placed inside. >>> This is normal. The
product will take longer to reach the set
temperature when recently plugged in or
a new food item is placed inside.

¢ | arge quantities of hot food may have
been recently placed into the product.
>>> Do not place hot food into the
product.

Shaking or noise.

¢ The ground is not level or durable. >>>
If the product is shaking when moved
slowly, adjust the stands to balance the
product. Also make sure the ground is
sufficiently durable to bear the product.

o Any items placed on the product may
cause noise. >>> Remove any items
placed on the product.

The product is making noise of liquid

flowing, spraying etc.

¢ The product’s operating principles
involve liquid and gas flows. >>> This is
normal and not a malfunction.

There is sound of wind blowing

coming from the product.

¢ The product uses a fan for the cooling
process. This is normal and not a
malfunction.

There is condensation on the

product’s internal walls.

¢ Hot or humid weather will increase icing
and condensation. This is normal and
not a malfunction.

¢ The doors were opened frequently or
kept open for long periods. >>> Do not
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open the doors too frequently; if open, If The Surface Of The Product Is Hot.

close the door. o
¢ The door may be ajar. >>> Fully close

the door.
There is condensation on the

product’s exterior or between the
doors.

¢ The ambient weather may be humid,

High temperatures may be observed
between the two doors, on the side
panels and at the rear grill while the
product is operating. This is normal and
does not require service maintenance!Be
careful when touching these areas.

this is quite normal in humid weather. A WARNING:

>>> The condensation will dissipate
when the humidity is reduced.

If the problem persists after following the
instructions in this section, contact your

The interior smells bad. vendor or an Authorised Service. Do not
¢ The product is not cleaned regularly. try to repair the product.

>>> Clean the interior regularly using
sponge, warm water and carbonated
water.

¢ Certain holders and packaging materials
may cause odour. >>> Use holders
and packaging materials without free of
odour.

» The foods were placed in unsealed
holders. >>> Keep the foods in sealed
holders. Micro-organisms may spread
out of unsealed food items and cause
malodour. Remove any expired or spoilt
foods from the product.

The door is not closing.

e Food packages may be blocking the
door. >>> Relocate any items blocking
the doors.

e The product is not standing in full
upright position on the ground. >>>
Adjust the stands to balance the
product.

e The ground is not level or durable.
>>> Make sure the ground is level and
sufficiently durable to bear the product.

The vegetable bin is jammed.

¢ The food items may be in contact with
the upper section of the drawer. >>>
Reorganize the food items in the drawer.
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DISCLAIMER/WARNING

Some (simple) malfunctions may be repaired by end users without creating any safety issue or
causing unsafe usage provided that they are carried out under the following instructions.

(Please see the section ‘| Want to Repair Myself")

For this reason, except for parts specified at the section *l| Want to Repair Myself” as could be
repaired by end users, repair by an authorized service station is definitely suggested for the purpose
of preventing any safety issues and this is required so that Argelik product warranty may continue.

| WANT TO REPAIR MYSELF

Repair that will be carried out by end users can be performed within the following spare parts:
Door Handles and Door Hinges, Door Joints and peripheral Trays, Baskets, Racks. (You may have
access to current list of spare parts from https://www.arcelik.com.tr/destek as of T March 2021)

Further, in order to ensure product safety and to prevent risk of severe injuries, repair has
to be carried out according to instructions from user manual or https:/www.arcelik.com.
tr/destek. For your own safety, please unplug product prior to carrying out any repair.

Arcelik may not be held responsible for safety issues that may arise because of
repairs or attempts not carried out in accordance with instructions specified at user
manuals or located at https://www.arcelik.com.tr/destek and performed on parts
other than parts contained at current list of parts accessed from https:/www.
arcelik.com.tr/destek. In such a case, Argelik product warranty will be invalid.

For this reason, we strongly recommend end users to avoid carrying out repairs for parts other
than above-mentioned spare parts themselves and apply to an authorized service stationin
case of requirement. Such repair attempts by end users may cause safety issues, may damage
product and may cause fire, flood, electrocution and severe personal injuries afterwards.

Including but not limited to the listed items, repairs of the following parts
have to be performed by authorized service stations: Compressor, Cooling
system elements, Motherboard, Inverter card, Display card, etc.

Manufacturer/dealer may not be held responsible for any circumstances
where end users fail to act in accordance with the foregoing.



